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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

December 8.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Mária nevû olvasóinkat.
Mária: A héber Mirjam névnek a gö-

rög és a latin bibliafordításokban  mó-
dosult alakja. Fejlôdési sora: Mirjam, 
Mariam, Maria, Mária. Jelentése szá-
mos megfejtési kísérlet ellenére isme-
retlen.

Köszönthetjük még: Marian, Miri-
am, Mia, Maja, Emôke, Mátyás ne-
vû barátainkat.
December 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Natália nevû olvasóinkat.
Natália: Jelentése: az Úr (Jézus) szü-

letésnapja. Eredetileg a karácsonykor 
született leánygyermekek neve volt.

Köszönthetjük még Ábel, Delila, 
Noel, Georgina, Natasa nevû baráta-
inkat.
December 10. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Judit nevû olvasóinkat.
Judit: Héber eredetû, jelentése: Ju-

deából származó nô.
Köszönthetjük még: Eulália, Loret-

ta, Miron nevû barátainkat.
December 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Árpád nevû olvasóinkat.
Árpád: Régi  magyar személynévbôl 

a 19. században újították fel Árpád 
fejedelem tiszteletére. 

Köszönthetjük még: Dániel, Detre, 
Szabin, Szabina nevû barátainkat.
December 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gabriella nevû olvasóinkat.
Gabriella: A héber Gábriel név lati-

nos nôiesítése. A Gábriel név jelentése: 
Isten embere, bajnoka. 

Köszönthetjük még: Bulcsú, Csepel, 
Ella, Gábor nevû barátainkat.
December 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Luca és Ottília nevû olvasóinkat.
Luca: A latin Lucia név régi magyar 

formája.
Ottília: A német Ottilia, Odilia név-

bôl. Ez a germán Ode férfinév nôi pár-
ja. Jelentése: öröklött vagyon.

Köszönthetjük még: Bertold, Eda, 
Edda, Lucia, Ottó nevû barátainkat. 
December 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szilárd, Szilárda nevû olvasóinkat.
Szilárd:  A keménységet, szilárdságot 

jelentô melléknévbôl vált férfinévvé.
Szilárda: A Szilárd férfinév latinos  

nôi párja.
Köszönthetjük még: Agnela, Ber-

told, Konrád, Zdenkó nevû barátain-
kat.

magas Végvári vitézek „megkérdôjelezi” a Dobó Istvánt ábrázoló, Stróbl Alajos 
által készített szobor központi szerepét, illetve kellemetlen takarásba helyezi a 
Városháza eklektikus épületét is.

Eger önkormányzata projektgazdaként jegyzi a „Dobó tér-Eger patak-
Belvárosi térsor funkcióbôvítô rehabilitációja” elnevezésû, 4,5 milliárd forint 
értékû pályázatot. A történelmi jelentôségû felújítási projekthez a város 1,2 mil-
liárd forint önerôt biztosít.

A Nemzeti Fejlesztési Ügynökség Regionális Fejlesztési Operatív Programok 
Irányító Hatósága ez év szeptemberében hagyta jóvá a pályázatot és megítélte 
a támogatást. A beruházás a jövô évben kezdôdhet el.

A tér névadójának, Dobó István várkapitánynak 1907-ben a tér központjában 
felállított szobra az eredeti helyén marad a felújítás során is.

Kövér: Bûn volt 
a magyarok elleni megtorlás

A délvidéki magyarok tízezrei ellen elkövetett kommunista népirtás bûn 
volt, ennek kimondásához nem szükséges semmi más, csak józan ész és keresz-
tény erkölcs –– mondta Kövér László a délvidéki vérengzés áldozataira emlé-
kezve a parlamentben.

„A magyar és szerb politikusoktól már régen nem szavakat, hanem tetteket 
várnak azok, akik évtizedek óta hiába kérik, hogy legyilkolt családtagjaik, roko-
naik, nemzettársaik végtisztességet kaphassanak” –– fogalmazott Kövér László 
pénteken a Délvidéki Magyar Golgota mottójú országos megemlékezésen.

A házelnök a Vajdasági Autonóm Tartomány parlamentjének jelenlévô alel-
nökéhez és Dejan Sahovichoz, Szerbia budapesti nagykövetéhez fordulva azt 
kérte, tolmácsolják a felelôs szerb politikai osztálynak, hogy nincs teljes értékû 
szerb-magyar jövô az 1944-45-ben ártatlanul lemészárolt délvidéki magyarok-
nak nyújtott végtisztesség nélkül. A kormánypárti politikus azt javasolta, Délvi-
dékén jövôre közösen helyezzék el egy emlékmû alapkövét. A rendezvényen 
délvidéki magyarok Kövér Lászlótól emlékérmet vehettek át.

Kövér László felidézte a Csúrogon 1945-ben történteket, mintegy két és fél 
ezer magyar meggyilkolását, elûzetését és kifosztását. Megemlékezésében úgy 
fogalmazott: a kollektív bûnösség jegyében, etnikai elven, embertelen kegyet-
lenséggel lemészárolt ártatlan magyarok csontjai ma is dögtemetôk és szemét-
telepek alatt hevernek, a koponyáik fölött állított kereszteket sorra leverik.

Branimir Mitrovic, a VAT parlamentjének alelnöke arról beszélt, hogy 
egyetlen háború sem ér véget, amíg be nem gyógyul az összes seb, amit okozott. 
Pásztor István, a Vajdasági Magyar Szövetség elnöke kiemelte: büszke a vaj-
dasági magyar közösségre, mert ilyen méltóságteljesen és katartikusan emlé-
kezik. A vajdasági magyar közösség mindig az egyetemleges magyar nemzet 
részének vallotta magát, és erre azért volt folyamatosan joga, mert a 40-es évek 
közepén ilyen magas árat fizettek érte.

Pásztor felidézve az elmúlt idôszak magyar kormányzati intézkedéseit, kö-

Magyar természetfotós nyerte a 
Wildlife Federation fôdíját

Idén elôször magyar természetfotós, dr. Szentpéteri József (Joe Peters-
burger) nyerte el a legnagyobb amerikai természetvédelmi szervezet, a Natio-
nal Wildlife Federation (NWF) most 41. alkalommal megrendezett nemzetközi 
természetfotós versenyének fôdíját. Dr. Szentpéteri L. Józsefé közel 27.000 
nevezett felvétel közül szerezte meg az elsôséget. A gyôztes természetfotó Ma-
gyarországon készült, és egy gyurgyalagot ábrázol, amint fecskefarkú lepkét 
visz fészekodújához.

A National Wildlife fotópályázata kezdetben az amatôröknek adott lehetôsé-
get a bemutatkozásra, de öt éve a profik számára is nyitott, és ma már a fotósok 
„fiatal”, „amatôr” vagy „profi” szinten, hét kategóriában indulhatnak. Szentpéte-
rit számos alkalommal díjazták már eddig is a legkülönbözôbb sajtó- és termé-
szetfotó versenyeken, de a jelenlegi díjat tartja eddigi legnagyobb elismerésé-
nek.

„A több ezer jelentkezôbôl szinte hihetetlen, hogy az én képem aratta a 
legnagyobb sikert. Ez nem csak szakmai elismerést jelent számomra, de mint 
biológus, én is fontosnak tartom azokat a célokat, amelyeket a szervezet képvi-
sel. Külön örömmel tölt el, hogy ezzel az elismeréssel ismét egy hazánkban ké-
szült fotóval tudom felhívni a nemzetközi figyelmet egy nálunk veszélyeztetett 
fajra.”

A természetfotózáshoz hozzátartozik, hogy akár több évbe is beletelhet, mire 
a hôn áhított kép elkészül. „A gyurgyalagok teljes életciklusát bemutató anya-
gon évekig dolgoztam, de a díjazott kép elkészítése önmagában 3 napot vett 
igénybe. A leshelyet hajnalonként foglaltam el, s csak este távozhattam, hogy 
ne zavarjam a madarakat a fiókák nevelésében. A rejtek nagyon szûk volt, és 
40-50 C fokra melegedett fel. Megfelelô fényviszonyok csak naponta néhány 
órán keresztül adódtak, hogy ezt a különleges hatású képet elkészíthessem.”

Az elsô helyezett, valamint a többi díjazott is megtekinthetô a National 
Wildlife Federation hivatalos weboldalán.

Elköltöztetik az egri végvári 
vitézeket

Az egri belváros rekonstrukciója 
során elkerül az egri fôtérrôl a Végvári 
vitézek elnevezésû szoborcsoport és 
Dobó István szobra lesz az egyetlen, a 
városképet uraló alkotás a Dobó téren. 
Errôl a település képviselôtestülete 
döntött  egri ülésén.

A határozat alapján a Kisfaludi 
Strobl Zsigmond által alkotott monu-
mentális szoborkompozíciót, amely 
1967-es felállítása óta a Dobó tér egyik 
meghatározó látványossága, a belváros 
egy másik pontján, a Szúnyog közben 
helyezik el.

A szakértôi vélemények szerint 
ugyanis a 8 méter hosszú és 4 méter 
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HÍREK át dolgozott az eredetileg nem emlékkiállításnak szánt tárlat elôkészítésén. Az 
esemény rendezôje Nagy András volt.

A velencei sajtó által is kiemelt kulturális esemény megnyitóján jelen volt 
többek között Luigino Rossi, a Velencei Képzômûvészeti Akadémia elnöke, 
Enrico Zoppas, Magyarország tiszteletbeli velencei konzulja, Aranyi Sándor 
festômûvész. Nagy Maya kiemelte az MTI-nek, hogy az organikus építészet 
atyjának tartott Makovecz technológiai innovációi Olaszországban is iskolát 
teremtettek.

Duna-stratégia 
Deutsch Tamás szerint a források sikeres felhasználásával nô az esély 

arra, hogy a 2014 és 2020 közötti uniós költségvetési idôszakban legalább a 
mostanival megegyezô, vagy annál is több regionális fejlesztési forrás álljon 
Magyarország rendelkezésére; a Fidesz európai parlamenti képviselôje errôl, 
a Duna-stratégia magyar vonatkozásairól tartott budakalászi konferencia 
sajtótájékoztatóján beszélt.

Mint a politikus kiemelte: a Brüsszel által 2011 elsô felében elfogadott uniós 
Duna-stratégia kidolgozása az egyik legjelentôsebb magyar siker az unión be-
lül. Jelentôségét mutatja, hogy a program az unió második makroregionális 
stratégiája, tizennégy állam –– nyolc uniós és hat unión kívüli ország –– 115 
millió polgárát érinti. A Duna-stratégia a határokon átívelô fejlesztési progra-
mok kidolgozásával és végrehajtásával segítheti a közép-európai térséget ab-
ban, hogy minél nagyobb mértékben lehessen felhasználni a 2013 végéig ren-
delkezésre álló uniós, regionális fejlesztési kohéziós forrásokat –– mondta a 
képviselô. „A sikeres felhasználással nô az esély arra, hogy a 2014 és 2020 
közöt-ti uniós költségvetési idôszakban legalább annyi vagy több regionális 
fejlesztési forrás álljon Magyarország és a térség más uniós országai számára, 
mint 2007 és 2013 között” –– emelte ki Deutsch Tamás. A Fidesz európai 
parlamenti kép-viselôje hozzátette: a Duna-stratégia csak úgy tud eredményes, 
a térségben élô több mint százmillió polgár életminôségét javító fejlesztési 
stratégiává válni, ha a Duna nem csak névadója, de fôszereplôje is a 
programnak, és mint arra felhívta a figyelmet, a Duna-stratégiának 
környezetvédelmi megalapozottságú stratégiának kell lennie. A Duna-stratégia 
legfontosabb feladatai közé tartozik a vízkészletek védelme, takarékos 
használata, a természeti környezet megóvá-sa, a Duna közlekedésének 
javítása, a turizmus ösztönzése, a kulturális örökség megôrzése. Az unió szerint 
a területfejlesztés, a környezetvédelem, a közleke-dési hálózatok fejlesztésének 
összehangolása erôsítheti a térség vonzóképessé-gét és a Duna integráló 
szerepét. A Duna-térség nyolc uniós tagállamot (Né-metország, Ausztria, 
Magyarország, Csehország, Szlovákia, Szlovénia, Bul gária és Románia) és hat 
EU-n kívüli országot (Horvátország, Szerbia, Bosznia-Hercegovina, 
Montenegró, Ukrajna és Moldova) foglal magában, mintegy 800 ezer 
négyzetkilométernyi területtel. A stratégia hangsúlyos célja az érintett 
államok együttmûködésének, fenntartható gazdaságfejlesztésének segítése.

Nyomoznak két külképviselet 
ingatlanügyei miatt

A brüsszeli és a bécsi magyar külképviseletet érintô ingatlanügyek miatt 
indult nyomozás az MTI információi szerint. A gyanú az egyik esetben sikkasz-
tás, a másikban hûtlen kezelés. Az ügyekben Budai Gyula elszámoltatási kor-
mánybiztos tett feljelentést.

Százmilliós sikkasztás, illetve hûtlen kezelés miatt indított nyomozást a ren-
dôrség a brüsszeli külképviselet részére bérelt, de 2009-ben hónapokig igénybe 
nem vett épület ügyében, valamint azért, mert a bécsi nagykövetséghez tartozó 
lakások felújításánál a gyanú szerint túlszámlázás történt –– tudta meg az MTI. 
A külügyi vezetôket érintô ügyben Budai Gyula elszámoltatási kormánybiztos 
fordult a hatóságokhoz.

A brüsszeli magyar állandó képviselet felújított épületét 2010 januárjában 
avatták. Az irodaházat –– Faller Jenô, a Gyurcsány-, majd a Bajnai-kormány 
külügyi szakállamtitkára, volt szófiai nagykövet közvetítésével –– Bulgáriától 
bérelte akkor már egy éve a Külügyminisztérium. A feljelentés szerint a bérelt 
irodaház 2009 januárja és októbere között üresen, kihasználatlanul állt, ami a 
feleslegesen kifizetett bérleti díjak miatt legalább 65 millió forint többletkiadást 
jelentett a minisztériumnak.

Bartha László, a Nemzeti Nyomozó Iroda szóvivôje az MTV Híradója sze-
rint közölte: jelentôs vagyoni hátrányt okozó hûtlen kezelés megalapozott 
gyanújával folytatnak eljárást az ügyben, jelenleg ismeretlen tettes ellen.

A rendôrség vizsgálja a bécsi magyar nagykövetséghez tartozó szolgálati 
lakások felújításának körülményeit is. A gyanú szerint a képviselet volt gazda-
sági igazgatója az elvégzett munka értékének többszörösét igazolta és fizette ki 
a vállalkozónak, amivel 40 millió forint kárt okozott. A feljelentésben az is sze-
repel, hogy a munkát végzô cég a követségi lakások felújításával párhuzamosan 
a gazdasági igazgató saját családi házát is felújította –– hangzott el az MTV 
Híradóban.

Horváth Katalin Fanni, a BRFK szóvivôje azt mondta: a BRFK gazdaság-
védelmi fôosztálya sikkasztás megalapozott gyanúja miatt indított nyomozást 
ismeretlen tettessel szemben. Hozzátette: jelenleg az adatok beszerzése, érté-
kelése, elemezése folyik.

Az MTI információi szerint az ügy lehetséges érintettjei közül a volt szak-
államtitkár már nem dolgozik a Külügyminisztériumban, a bécsi külképviselet 
korábbi gazdasági igazgatója pedig most a berlini magyar nagykövetség gaz-
dasági vezetôje.

A berlini, a tel-avivi, a madridi, a moszkvai, a stockholmi és a ljubljanai ma-
gyar nagykövetség mûködését, illetve gazdálkodását is vizsgálja az elszámol-
tatási kormánybiztos.

Budai Gyula az MTI-nek azt mondta, hogy a brüsszeli és a bécsi külképvi-
selethez kötôdô ingatlanügyekben feltárt visszaélések miatt rendelt el vizsgála-
tot más nagykövetségek esetében is.

szönetet mondott azért, hogy a nemzet közjogi értelemben befogadta ôket. 
Hozzátette: a Közép-Európában élôk sorsa összekapcsolódik, és a térségi sta-
bilitás nem képzelhetô el a közös múlt feltárása nélkül. Az eseményeket fel kell 
tárni, a tényekkel szembesülni és szembesíteni kell, és ennek lehet a végered-
ménye a megbocsátás, a megbékélés. A kutatás személyi és anyagi feltételei 
megteremtôdtek, és reményét fejezte ki, hogy lendületet kap a jövôben.

Szólt arról is, hogy néhány napja megkezdôdött a szerbiai rehabilitációs tör-
vény általános vitája, és az kezeli azt, ami jelenleg elfogadhatatlan a vagyon-
visszaszármaztatási törvényben, azaz a kollektív bûnösség elvét. Reményét 
fejezte ki, hogy a törvényt tíz napon belül elfogadhatják, és ezzel jogi értelemben 
is megteremtôdik annak a feltétele, hogy a kollektív bûnösség bélyegét lemos-
sák magukról.

Temetetlen múlt
1944-45-ben az egykori Jugoszláviában, a mai Bácska és Bánát, valamint a 

baranyai háromszög területén a bevonuló jugoszláv partizánalakulatokból léte-
sült új katonai hatóság utasítására tömegesen kínozták meg és végezték ki a 
kollektív bûnösséggel vádolt magyar és német nemzetiségû lakosokat. Így áll-
tak bosszút egyebek mellett az 1942. januári „hideg napokért”, amikor magyar 
katonák mintegy négyezer szerb és zsidó embert gyilkoltak meg. A délvidéki 
magyarok tízezreit gyilkolták meg 1944-ben és 1945 elején. A Vajdaságból elül-
dözött magyarok száma 85 ezerre tehetô.

A rendezvényen, amelyen túlélôk és leszármazottaik idézték fel az akkori 
történéseket, adta át Schmittné Makray Katalin az idei Arany Búzaszem díja-
kat. A köztársasági elnök felesége többek között arról szólt, hogy nincs veszé-
lyesebb a gyógyulatlan sebnél, a temetetlen múltnál.

Az elismerésben az idén Cseresnyésné Kiss Magdolna, a Keskenyúton 
Délvidék 1944-45 Alapítvány képviselôje és Teleki Júlia, a téma vajdasági 
kutatója részesült. A kitüntetést minden évben Szent Erzsébet napján egy olyan 
magyarországi és egy határon túli nônek ítélik oda, aki példaadóan áldozatot 
hozott a közösségért, a nemzetért. Az Arany Búzaszem díjat 2008-ban hozták 
létre.

Makovecz-kiállítás nyílt 
Velencében

Makovecz Imre emlékkiállítás nyílt Velencében magyar és olasz képzômû-
vészek alkotásaival. A Genius loci (A hely szelleme) címû tárlat a Biennále 
területén, a Szent Márk térrel szemközti egykori sóraktárak épületében kapott 
helyet.

A 76 évesen idén elhunyt Kossuth-díjas építész munkásságát a mûveirôl ké-
szült negyven építészeti panel, tervrajz és fénykép idézi fel a kedden nyílt 
kiállításon. Ezeket az olasz (Velence, Milánó, Bari, Macerata) és magyar (Sze-
ged, Pécs) képzômûvészeti akadémiák és egyetemek mûvészeinek, professzo-
rainak és diákjainak alkotásai egészítik ki, az itáliai képzômûvészeti akadémi-
ákon Erasmus-ösztöndíjjal tanuló magyar hallgatók mûveivel együtt.

A december 22-ig látogatható kiállítás kurátora Nagy Maya festômûvész. 
Az Itáliában élô, huszonhét éve a velencei és más olasz képzômûvészeti akadé-
miákon tanító Nagy Maya az MTI-nek elmondta: ez a tizenkettedik Makovecz-
kiállítás, amelyet Olaszországban bemutat. Beszámolt arról, hogy három éven 

„Szakértôk” érkeztek
Miközben a tévécsatornák még mindig 

a miniszterelnök-váltástól zajos athéni 
és római képsorokat mutatják, az írott 
sajtó egy része már azt latolgatja, feltét-
lenül örömhír-e egy gazdasági válságba 
zuhant ország számára, ha „szakértô” 
kormányfô kezébe kerül a hatalom. Ha 
úgy tetszik: kell-e örvendezni azon, ha a 
korábban választói akarattal miniszterel-
nökké lett politikust –– válságra hivat-
kozva –– a pénzvilágnak jobban tetszô 
monetáris ember váltja fel? Ha Papand-
reu helyére Papademosz, Berlusconiéra 
Monti kerül? Bölcs politológusok úgy 
tartják: ilyenkor, pénzügyi bajban a há-
borgó utca hangjából sosem szabad ki-
indulni, sôt, az a legrosszabb támpont. A 
megvezetett tiltakozó azt hiszi, ha elza-
varja a vezetôjét, megoldódik minden. 
Dehogy oldódik meg –– ennek ellenére 
tüntet, tiltakozik. Egyetlen, amit ilyenkor 
elfogad: egy áhítattal emlegetett „szakér-
tôi” kormány „szakértô” miniszterekkel. 
Ez jól hangzik, megoldásnak látszik, jö-
het! (Még ha kívülrôl küldték ôket is…) 
És a „szakértôk” jönnek (már ott álltak 
ugrásra készen), s meglépik, amit ilyen-
kor elvár tôlük a bankvilág. Hogy mit, 
már a kezdô „szakértô” is tudja: 1. priva-
tizálni, ami még privatizálható, 2. fölven-
ni minden hitelt, ami csak fölvehetô, 3. 
kirúgni mindenkit, aki mindezt ellenzi. 

Néhány komment a dél-európai változá-
sokat elemzô írásokra: „Ôrült mediterrá-
nok! Visszasírjátok még Berlusconit, 
Papandreut! Eurokratákat kaptatok, 
pénzzsonglôröket…”, „Csórikáim! Úgy 
látszik, most meg hozzátok költözött az 
SZDSZ, végetek van! Ezek mindent 
tudnak, mernek, tesznek. Tönkretesz-
nek.”, „Nekünk is volt ilyen szakértô 
miniszterelnökünk, Bajnait is végrehaj-
tónak küldték, most Amerikában pis-
log…”. Mi is csak pislogunk.

Éppen dolga volt
„Külföldi programja” miatt nem vett 

részt Bajnai Gordon az Országgyûlés 
mezôgazdasági bizottságának az elmúlt 
nyolc év kormányzati visszaéléseit vizs-
gáló testülete minapi ülésén. Dolga volt, 
nem ért rá. Ezt maga a leterhelt ex-kor-
mányfô kabinetirodája közölte, hozzáfûz-
ve: a kormányoldal kommunikációs fo-
gásáról lehet szó, amelynek célja az or-
szág súlyos problémáiról való figyelem-
elterelés és Bajnai lejáratása. Bár jog-
szabály írja elô a kötelezô megjelenést, a 
hiányzást egyelôre nem szankcionálják 
(ezt nyilván az USA-ban turnézó politikus 
is tudja –– ettôl ilyen kemény legény); 
jövôre viszont módosul a vonatkozó rész, 
tavasszal már markánsabb értesítés vár-
ható, amolyan behívó. Arra pedig taná-
csos elmenni, kínos, ha kijönnek az em-
berért… Amúgy nem holmi tyúk- (vagy 
liba-) perrôl van szó. Az albizottságot az 
érdekli, milyen szerepet játszott a kara-
kán ember 2009-ben –– még a Gyurcsány-
kormány minisztereként –– a Péti Nitro-
génmûvek tízmilliárdos banki hitelfelvé-
telének százszázalékos állami kezesség-
vállalásában, miközben tudta, a nagyvál-
lalat semmiféle fedezettel nem rendel-
kezett. (A testület mellett valószínûleg a 
közvéleményt is érdekelné a halasztha-
tatlan teendôkkel hajszolt politikus ma-
gyarázata.) 

Ám nem tanácsos felelôtlenül kíváncsis-
kodni, mindenféle kijelentéseket tenni 
Bajnai Gordon kapcsán, aki óvatlan, 
könnyen pert kaphat a nyakába –– volt rá 
példa ––, excellenciás uram ilyesmiben 
nem ismer tréfát. Aki például ludasnak 
nevezi a legendássá lett libaügyben (ki-
lenc öngyilkosság), esetleg csak duhaj 
hajdúként emlegeti, megnézheti magát. 
(Mondják, idegi alapon van, szegény.) 
Magam is riadtan bíbelôdöm ezzel a cik-
kel, ki is teszem most gyorsan a pontot. 
Pont.

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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Pénzpiaci diktátum Magyarország ellen (Folytatás az 1. oldalról)
Valóságos kifosztó árverezés. Gö-

rögország most árulja állami vállala-
tait, hogy fizethesse vele adósságát. 
Magyarország is ezt tette.

A hitelminôsítôk ellen gyakori a 
panasz, éppen most Magyarország 
esete mutatja: nem alaptalanul. Alig 
egy héttel az IMF-kapcsolat megújítá-
sa után megvonta Magyarországtól a 
befektetési ajánlású adósbesorolást a 
Moody’s Investors Service. Félreért-
hetetlenül politikai indoklásában a 
hitelminôsítô a költségvetési konszo-
lidáció és a közadósság-csökkentés 
bizonytalanságát, valamint a magyar 
gazdaság egyre korlátozottabb növe-
kedési kilátásait említette. Válaszában 
a Nemzetgazdasági Minisztérium ki-
tért arra, hogy a magyar költségvetés 
2011-ben többlettel zár majd. A folyó 
fizetési mérleg szufficites, vagyis be-
vételi többletet mutat, hétéves euró-
pai uniós tagságunk óta pedig elôször 
sikerül 3 százalék alá szorítani a 
hiányt.

Igaztalan minôsítést kapott tehát 
Magyarország, aminek következtében 
a magyar állampapítok ára is, és a 
forint csereértéke is zuhant.

A Századvég elemzése szerint:
„A Moody’s hitelminôsítô intézet 

Magyarországot érintô legutóbbi dön-
tése része annak a globális versengés-
nek, amely az atlanti gazdasági öve-

zet két meghatározó térsége, az Egye-
sült Államok és az Európai Unió kö-
zött zajlik. Az USA-ból három évvel 
ezelôtt indult hitelválság Európára át-
terjedése túlmutat tehát a válság gaz-
dasági jelentôségén és a valódi kér-
dés, hogy kié a gazdasági, politikai 
vezetô szerep az atlanti térségben, 
ami viszont egyértelmûen hatalmi 
kérdés. Az elmúlt hónapok eseményei 
azt mutatják, hogy a küzdelem nega-
tív következményei alól egyetlen eu-
rópai állam sem tudja kivonni magát, 
és a támadások mostanra elérték az 
uniót alapító magállamokat is. A hitel-
minôsítô intézménye, és a leminôsítés 
gyakorlata, egy globális hatalmi játsz-
ma eszköze, valójában fegyver, amely 
önbeteljesítô jóslatként mûködik: a 
hitelminôsítô intézet azzal indokolja 
döntését, hogy a pénzpiaci sokkok az 
árfolyam változásán, és a kamatok 
alakulásán keresztül veszélyeztetik 
a fenntarthatóságot, mivel azonban 
mindezt egy hitelminôsítô mondja, 
mindez be is következik.”

Tehát ismét a nagyok játékának 
széljárásában szakadnak le a magyar 
fa levelei. Bod Péter Ákos közgaz-
dász professzor a Heti Válasz nyom-
tatott változatában megjelent írásá-
ban régen túlhaladottnak állítja be a 

nemzeti függetlenséget. Elmondása 
szerint ugyanis Európa már régen 
maga mögött hagyta volna a veszt-
fáliai állammodell olyan kellékeit, 
mint a saját jogrend, adórendszer, 
avagy nemzeti valuta. 

Lehet, hogy közgazdászi szemmel 
nem látható a saját jogrend, adó-
rendszer, avagy nemzeti valuta döntô 
fontossága egy ezeréves államiságban 
kialakult nemzeti társadalom életé-
ben, de éppen abban jelentkezik az 
európai egységesülési folyamat 
alapvetô szervi hibája, hogy mindent 
a materializmus keretében szemlél. 
Termelési versenybe hajszolták az 
európai országokat, egységes követel-
ményeket felállítva, az eredményeket 
megkövetelve. Amikor ez az irányí-
tott termelési tervgazdálkodás páro-
sul az értékesítés szabadelvû, aki 
bírja-marja gyakorlatával, akkor az 
erôsek (mamutvállalatok) tarolnak, az 
országok csôdbe jutnak. 

A megoldást abban látják ennek a 
bankár-uzsorás rendszernek építôi és 
fenntartói, hogy Európának nemcsak 
pénzügyeit központosítanák, hanem 
egy központi államapparátus diktátu-
ma alá vetnék a szuverenitásukat 
fokozatosan elvesztô országokat. 

„Egy valuta-unióhoz nagyobb politi-

kai és gazdasági egységre van szük-
ség. Ez a kezdetektôl, a projekt 10–15 
évvel ezelôtti indulásától egyértelmû 
volt” – nyilatkozta Luc Frieden, 
Luxemburg pénzügyminisztere.

Csakhogy nem minden ország sie-
tett feladni szuverenitását és gazdasá-
gi függetlenségét, így szükség volt 
egy jó kis válságra, megtámogatva 
a szakértôi kórussal, hogy a közvéle-
ményt áthangolják.

Gerhard Schroeder, volt német 
kancellár már idejekorán nekilátott a 
terep elôkészítésének, amikor az Eu-
rópai Egyesült Államok létrehozását 
szorgalmazni kezdte. „A jelenlegi vál-
ság könyörtelenül egyértelmûvé te-
szi, hogy a valutaunió nem létezhet 
közös fiskális, gazdasági és társadal-
mi politika nélkül” – nyilatkozta, hoz-
zátéve, hogy „ehhez fel kell adni nem-
zeti szuverenitásunkat. Az Európai 
Bizottságból egy olyan kormányt kel-
lene létrehoznunk, amit az Európai 
Parlament felügyel. Ez pedig nem 

más, mint amilyen az Európai Egye-
sült Államok.”

George Soros kategorikusan kije-
lentette „nincs más megoldás, mint 
létrehozni a hiányzó láncszemet: egy 
európai államkincstárat, adószedési 
és így hitelezési joggal felruházva.”

Közben az euro válságáról is sokan 
nyilatkoznak. Van olyan riadalom, 
amely az euro sikerében Németor-
szág uralmától félnek Európa gazda-
sága felett. Ezzel az aggodalommal 
magyarázzák az amerikai központú 
pénzhatalom euro-ellenes manipu-
lációit. Még mindig a legsikeresebb 
Európában a német gazdaság. Annak 
eredményein élôsködik a többi, fôleg 
a déli országok. Magyarország gazda-
sági életének jelentôs része a német 
gazdasághoz kötôdik. 2014-ben ünne-
peli az angolszász pénzvilág a fel-
emelkedô Németország elleni hábo-
rúk elindulásának kerek évfordulóját.   
Netalán rendezôdnek a megzavart 
történelmi folyamatok? 

A Birodalom visszavág 
Tiszta háttér rosszul látóknak 
Nincs több találgatás, ezen a héten a belügyminiszter eldöntötte, hogy nem 

vacakol tovább, és nyílt sisakkal döntésre viszi a dolgot. Daniel Lipsic ezek 
szerint megunta az elmúlt hónapok puha üzengetését, betárazott és elfoglalta 
a lôállást.
Most (november 18.) kaptam kézhez a belügyminisztérium központi iro-

dájának álláspontját, melyben feketén-fehéren leírják — hivatalosan is ki-
töröltek a szlovák állampolgárok „Nagykönyvébôl”.
A levélben szó szerint ez áll: „Strata Vásho státneho obianstva bola minis-

terstvom vnútra zaevidovaná do informaného systému Register obyvateov 
Slovenskej republiky, na základe oho sa z Vás stala osoba mimo registra a 
bez prihláseného pobytu.”
Szülôföldemen, saját otthonomban „osoba mimo” lettem.
A határozatot már továbbították is az illetékes hivataloknak, ezért a na-

pokban bevonják a jogosítványomat, személyimet és az útlevelemet, a 
szociális biztosító és a betegbiztosító állandó lakhely nélkül megszünteti a 
fedettségemet, és innentôl nem állják az orvosi ellátásomat sem. 2012. feb-
ruár 14-én pedig kitoloncolhatnak az országból. Bálint-napon, szeretettel ...
Magyarországi lakhelyem nincs, magyar okmányokkal nem rendelkezem, 

ottani személyigazolványt pedig csak úgy tudok szerezni, ha bejelentett 
címem van. Költözni nincs szándékomban, még ha akarnék sem lenne hova. 
Megélhetésemhez létfontosságú a gépkocsi használata, jogosítvány nélkül 
gyakorlatilag a keresetem is odalett. Bevétel nélkül nem tudom tovább fi-
zetni az adóimat, járulékaimat, hiteleimet, és persze nem tudom ellátni a 
családomat sem, betegség esetén pedig nincs pénz orvosra. Tartózkodási 
engedély nélkül munkát sem válallhatok.
Sakk.
Van megoldás, egyszerûen csak kérvényezni kell az itt tartózkodást, amit 

az idegenrendészet minden további nélkül megítél, az élet pedig megy szé-
pen tovább.
Ezzel viszont elismerném, hogy a szülôföldemen idegen vagyok. Elis-

merném, hogy igazuk volt és elismerném, hogy nyertek. Az ügyet pedig, 
amiért szeptember elsején több ezer embert hívtunk el Komáromba — 
elárulnám. Megerôsíteném az emberekben azt az érzést, hogy van miért 
félni, és nem érdemes ujjat húzni a hatalommal. Ezzel pedig elérik a cél-
jukat.
Lipsic pontosan tudja, a labda most ideát pattog, és ha nem találunk ki va-

lami ütôset, a meccset elveszítjük. A Jogsegélyszolgálattal és a petíciós 
bizottsággal már felvettem a kapcsolatot, néhány napon belül nekiállunk 
egyeztetni.
Mindamellett szerintem egyetlen igazi esélyünk van megnyerni ezt a 

meccset — ha Önök támogatják azt, amit ôsszel kezdtünk el.
Ezért mindenkit nagy tisztelettel arra kérek, támogassa aláírásával a szep-

temberben indított petíciónkat! A bizottság tagjai és az aktivisták szinte 
minden nagyobb megmozduláson, vásári hétvégén ott vannak (ezen a 
hétvégén például a zselízi vásárban), és gyûjtik az aláírásokat. Az ívet le le-
het tölteni az internetrôl is, több portálon fent van, a Felvidék.ma oldalán 
is.
Kérem nyomtassák ki, gyûjtsenek annyi aláírást, amennyi csak lehetséges, 

a végén pedig küldjék el az íven található címre. Azokat pedig, akiknél még 
maradtak aláírások, de már nem terveznek tovább gyûjteni (mert mondjuk 
kimerítették a lehetôségeiket) arra kérünk, hogy haladéktalanul küldjék el 
a bizottság címére:
„Petíció a kettôs állampolgárságért, nám. Kossutha u. 3, 94501 Komárno”, 

hogy pontos képet kaphassunk arról, hol tart most a számláló.
Minél több aláírás gyûlik össze, annál nagyobb súllyal tudjuk képviselni az 

ügyet a hazai és az európai intézmények elôtt.
Kérem, támogassa Ön is ezt az erôfeszítést, és írja alá a petíciót!

Ôszinte köszönettel:
Boldoghy Olivér, kettôs állampolgár, 

a petíciós bizottság tagja.
Felvidék.ma 
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Apám és a jótevôk  
Apám írja tizenhét éves korában: 

„Szeretem Caligula császár jelmonda-
tát: »Oderint, dum metuant«.” Oda 
sem írja Lucius Accius sorának értel-
mét: „Gyûlöljenek, de féljenek.” Nem 
hiszi, hogy van önzetlen ember. „Van 
olyan, aki, miután kielégült, másokra 
is gondol, és van olyan, aki örökké 
csak a maga javát nézi. Az utóbbi a 
többség. És ez így lesz, amíg ember él 
a földön. Annyit lehet tenni, hogy olyat 
kell vezetôvé emelni, aki hajlandó má-
sokra is tekintettel lenni. Csakhogy jó-
lelkû ember alkalmatlan a hatalomra. 
A hatalom megtartásához kemény 
szívre és hideg fejre van szükség.” Ne-
mes egyszerûséggel leírja, hogy : „A 
demokráciánál jobb a diktatúra.” Ki is 
fejti, miért. „Nincsenek egymással el-
lentétes rendeletek, nincs széthúzás a 
vezetôk között. Megengedem, hogy 
egy ostoba diktátor sok bajt okozhat, 
de az ostoba diktátor ritka madár. 
Hogy egy buta ember teljhatalmat 
nyerjen, s azt képes legyen megtartani 
is, ahhoz a véletlenek valószínûtlen 
összejátszása szükséges. Elismerem, 
hogy léteznek rossz diktátorok, akik 
hatalmukért mindent és mindenkit 
hajlandók feláldozni. Csakhogy ez a 
gátlástalanság jellemzô a demokrata 
vezetôk többségére is.”

Lapozom apám régi feljegyzéseit, és 
eszembe jut, hogy megint bevégezte 
pályáját egy diktátor. Nem merénylet 
végzett vele, nem menekült kimentett 
vagyonával idegen földre, Moammer 
Kadhafinak a harmadik típusú, a leg-
nyomorultabb zsarnokvég adatott: sa-
ját népe végzett vele. Líbia diktátora 
iszlám-szocialistának, forradalmárnak 
és természetesen népe jótevôjének 

tartotta magát. Apámat egy másik jó-
tevô miatt –– Rákosi Mátyásnak hívták 
–– 1952-ben, huszonkét éves korában, 
titóista szervezkedés, fegyver- és rob-
banóanyag-rejtegetés vádjával bör-
tönbe csukták. Életfogytiglant kapott, 
1956 szeptemberében mégis szabadult. 
A forradalom napjaiban Budapesten 
tartózkodott, rótta az utcákat, és még 
azon frissiben –– fecnikre, szalvétákra, 
számolócédulákra –– feljegyezte a lá-
tottakat. Nem értelmezte, csak rögzí-
tette a tényeket. Azt mondta, írott 
fényképek ezek a forradalom napja-
inak budapesti utcáiról. Néhány hónap 
múlva egy újabb jótevô miatt –– ôt 
Kádár Jánosnak hívták ––elhelyezke-
dett az Országos Cirkuszvállalat nagy 
vándorcirkuszánál mint szervezôtit-
kár. Azért ott, hogy a mindennapos 
rendôri felügyelet alól kivonhassa ma-
gát. Mutatványosokkal, idomárokkal, 
törpékkel és persze tanács- meg téesz-
elnökökkel tárgyalt nap mint nap, in-
tézte a sátorhelyet, az oroszlánok, kí-
gyók, elefántok ellátmányát.

A szomszédos országok vezetôinek, a 
népi demokráciák jótevôinek –– Tito 
marsallnak, Hruscsovnak, Ceausescu-
nak –– jól ismerjük a magyar ’56-tal 
kapcsolatos szerepét, viszont kevesen 
tudjuk, hogy egy másik diktátor, Fran-
co nemcsak szóban támogatta volna a 
magyar forradalmat, de katonai támo-
gatást is nyújtott volna Nagy Imre 
kormányának. Mint a fél világ, a spa-
nyolok is rokonszenvvel tekintettek 
Magyarországra, tüntettek a magyar 

ügy mellett, gyûjtöttek a forradalom 
megsegítésére. Franco –– ENSZ-lo-
bogó alatt –– kész lett volna csapatokat 
küldeni Magyarországra.

A Karib-térségben is akadt zsarnok, 
aki segített; mert a segítség jó reklám 
volt neki magának. Rafael Leonidas 
Trujillo, a dominikai diktátor, a „Kecs-
ke” –– aki nemcsak véreskezû vezére, 
de egyben (és természetesen) jótevôje 
is volt népének ––, a levert forradalom 
üldözötteinek kínált menedéket. Tru-
jillóról ’54 nyarán egy madridi vacso-
rán Franco így beszélt: „az Antillákon 
ô az antikommunizmus élharcosa”, 
akinek határozottsága „azon meggyô-
zôdésébôl ered, hogy a kommunizmus 
nem a legrosszabb, ami egy nemzetre 
szakadhat, hanem minden rossz ösz-
szessége”. Az El Caribe címû lap ’57 
tavaszán már arról tudósít, hogy a 
Franca C nevû utasszállító hajón ma-
gyar menekültek százai érkeztek a 
Dominikai Köztársaságba. Santo Do-
mingóban, akkoriban Trujillováros a 
neve, a magyarok fogadásán a diktátor 
elnökölt, és a jövevények „Éljen Tru-
jillo!”, „Köszönjük Trujillónak!”, „Tru-
jillo, köszöntenek a magyarok!” feli-
ratú táblákkal vonultak el a jótevô 
tribünje elôtt. Ismerôs, ugye? A vonu-
lás, a transzparensek, a hálás tömeg…

1957 áprilisában, ugyanazokban a 
napokban, amikor Trujillovárosban a 
magyarok a „Kecske” elôtt masíroz-
nak, apám aláírja a szerzôdést a Vidám 
Cirkusszal. Havi alapfizetés 1100 fo-
rint, a vállalat „a munkavállalónak 

lakókocsit bocsát rendelkezésére, de 
ingóságainak megôrzésérôl maga tar-
tozik gondoskodni”. A társulat nem 
sokáig idôzik egy helyen, már halad is 
tovább országos körútján, és néhány 
hét múlva bekerülnek az elsô bejegy-
zések abba a füzetbe, melyet apám 
teleír majd, s amit azért kezd el, hogy 
megörökítse, milyennek látja az orszá-
got a levert forradalom utáni esztendô-
ben.

„Mór. A vendéglô kerthelyiségében 
üldögélek, várom a félórája megren-
delt borjúpörköltet. A belsô helyiség-
ben iszonyatosan óbégatnak, néha a 
cigány orosz muzsikára vált: az asztal-
nál szovjet tisztek ülnek. Késôbb a 
tanácsházán az egyik tisztviselôvel 
van dolgom: be van csiccsentve, ami-
kor szóváltásba keveredünk, ezt meg 
is mondom neki. Azt feleli: épp most 
jött meg az ellenôrzésbôl. Talán az ital-
boltokat ellenôrizte az elvtárs, kérde-
zem tôle. Elôzôleg igazolványok töme-
gét követelte tôlem: már az iránt 
érdeklôdtem, hogy újraoltási bizonyít-
vány nem kell-e neki. Végül megbékü-
lünk, hozat két üveg bort, azt szépen 
megisszuk a hivatalban, majd a ren-
dôrkapitánnyal együtt kimegyünk a 
szovjet parancsnokságra. Valami vitás 
ügyön huzakodnak, egy szovjet gépko-
csi fát vitt el a környékbeli erdôbôl. 
Kis nyomozás, kiderítik, melyik kocsi 
volt távol a laktanyától a kérdéses na-
pon. Viszonzásul a szovjet tiszt egy 
prostituált eltávolítását kéri a laktanya 
közelébôl, aki tíz forintért árulja ma-
gát a katonáknak.”

Délelôtti hangulatkép másnap.
„A park akácfái közt, a kopott pázsit 

közepén a cirkuszsátor hatalmas 
ponyvája virít. Körülötte sárga kocsik, 
ablakaikon színes kartonfüggönyök. A 
pénztárkocsi pódiumán ágaskodó kis-
kölyök próbálja elérni a pénztárabla-
kot. A portól fakó fák alatt a cirkusz 
gyerekei építést-bontást játszanak. 
»Álljon le a traktor! Pakkoljuk le a 
gradénokat! Vigyázzunk! Óvatosan 
azzal a ketreccel! Nem gyapot van 
benne, kérem, hanem oroszlán!« A le-
vegô izzását alig enyhíti a fel-feltá-
madó szellô. A ponyva alól vékonyan 
csavarodik egy piszton hangja.” Ez 
ugyanaz a nyár, amikor augusztus 20-
án Kádár majd beszédet mond Kisúj-
szálláson, ahol Gabriel García Már-
quez is jelen van. Gabo Kádár egyetlen 

állítására emlékszik, számára „az tûnt 
a legôszintébbnek és egyedül igazán 
fontosnak, amit az elsô mondat keserû 
igazsága mondott ki: »Tudom jól, hogy 
nagyon kevesen kedvelik a kormányo-
mat.«” Gabo akkor alig harminc, de ô 
az a leendô Nobel-díjas, akit vonz a 
hatalom, aki majd diktátorok szürke 
eminenciása lesz, hogy aztán maga is 
megírja a saját türannosz regényét (A 
pátriárka alkonya), amelyet a legfon-
tosabb mûvének tart. „Míg nem talál-
koztam Kádárral –– írja ––, nem 
tudtam, milyen is lehet egy hatalomra 
kerülô igazi munkás. Egyszerûen döb-
benetes ez a természetes szerénység, 
az, hogy egyáltalán nincs benne sem-
milyen hivataloskodás, hogy úgy néz 
ki, mint aki vasárnaponként az állat-
kertbe jár, és mogyorót dob az elefán-
toknak.” Azonban hiába a rokonszenv, 
a következtetéseket le kell vonnia. 
1958 júniusában, amikor apám a cir-
kusszal –– Pötyikével, a liliputi szép-
ségkirálynôvel, Fekete Lajossal, a bol-
sevik medveidomárral, Kicsi Balázs 
zsal, a szemérmes kötéltáncossal és a 
többiekkel –– a Zemplén eldugott fal-
vaiban kódorog, García Márquez már 
így ír: „Hatezer szovjet tank és két-
százezer gyalogsági katona eltiporta a 
budapesti felkelést… A jelenlegi vas-
kezû, népszerûtlen rezsim Nagy ki-
végzésénél kedvezôtlenebb dolgot 
nem is tudott volna kitalálni… Nagy 
Imre kivégzése nem igazságszolgálta-
tás, hanem politikai gyilkosság.”

A szép nevû Rafael Leonidas Trujillo, 
haiti néger rabszolgák utóda, merény-
let áldozata lett. A beduin sátorlakót, 
Kadhafit saját népe egy csatornából 
húzta elô, hogy meglincselje. A titokza-
tos törpe, Francisco Hermenegildo 
Teódulo Franco Bahamonde csalódot-
tan, de ágyban, párnák közt szenderült 
végsô nyugalomra. Az ágy Kádárnak 
is megadatott, a nyugalom feltehetôen 
nem, hiszen a szerény magyar diktátor 
1989-ben ugyanazon a napon halt meg, 
melyen egykori áldozatának perét a 
Legfelsôbb Bíróság újratárgyalta, s 
felmentô ítéletet hozott. Apám utolsó 
érve az önkényuralom mellett: „Dikta-
túrában csak a diktátornak van joga 
gazembernek lenni, a demokráciában 
viszont mindenki szabadon lophat, 
akinek hivatal adatott.”

Száraz Miklós György
(Magyar Hírlap)

Niki Soultan
Accredited Vehicle Instructor

AUTÓVEZETÔ ISKOLA
Melbourne bármely kerületében
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Naperômû és törpe vízerômû megva-

lósítására nyújtott be közös pályázatot 
a Komárom-Esztergom megyei Nagy-
sáp és a településtôl ötven kilométerre 
fekvô felvidéki Ipolyszakállos önkor-
mányzata a Magyarország-Szlovákia 
határon átnyúló együttmûködési prog-
ramhoz.

Az összességében 526 millió forint 
értékû projekt megvalósulása esetén 
Nagysápon –– Európában egyedülálló 
módszerrel –– egy Vanádium Redox 
Battery nevû elektrokémiai energiatá-
rolási rendszerhez kapcsolódna a nap-
erômû. A 450 kilowattórás telep csúcs-
idôben a falu ötszáz háztartásának 
egyharmadát tudná kiszolgálni, a pilla-
natnyi idôjárástól függetlenül.

A beépített napelemek élettartamát 
figyelembe véve 20-25 éven át megta-
karíthatnák a település önkormányzati 
intézményeinek áramdíját és a közvi-
lágítás költségeit, mindez hozzájárulna 
a szén-dioxid-kibocsátás csökkentésé-
hez is.

A tervek szerint a felvidéki Ipolysza-
kálloson az Ipolyon meglévô duzzasz-
tóra építenének egy törpe vízerômû-
vet, amelyre a két település által 
közösen megpályázott összeg egyhar-
madát fordítanák.

* * *
Egyre kevésbé valószínû a Most-Híd 

és a Magyar Koalíció Pártja (MKP) 
együttmûködése a 2012 márciusában 
esedékes szlovákiai elôre hozott parla-
menti választásokon. A két pártelnök, 
Bugár Béla, a Most-Híd vezetôje és 
Berényi József, az MKP elsô embere 

a pozsonyi Új Szó címû napilap inter-
netes kiadásának stúdiójában vitázott 
egymással.

Nem lesz együttmûködés a Most-Híd 
és az az MKP között, legalábbis ezt 
erôsítette meg Bugár Béla, mivel az 
idô elôre haladt, és pártjának helyi 
szervezetei már véglegesítették jelölt-
listáikat. Berényi József azonban el-
mondta, ha Bugár részérôl hajlandóság 
mutatkozik, azonnal hajlandó megkez-
deni a tárgyalásokat az együttmûködés 
lehetséges formáiról. Abban a két poli-
tikus továbbra sem tudott megegyezni, 
melyikük felelôs azért, hogy az együtt-
mûködés nem jött létre, s kölcsönösen 
egymást hibáztatták.

Bugár a választások után saját ve-
gyespártja, a Mikulás Dzurinda ve-
zette Szlovák Demokratikus és Ke-
resztény Unió, valamint a Ján Figel 
vezette Kereszténydemokrata Mozga-
lom együttmûködését szorgalmazta, 
az MKP nélkül. Szerinte a szlovák 
pártok azért utasítják el az MKP-val 
való együttmûködést, mert nem akar-
ják, hogy Orbán Viktor embereivel 
kelljen egy asztalnál ülniük. Berényi 
szerint viszont Dél-Szlovákia fejleszté-
se nem valósítható meg Magyarország 
és az Európai Unió támogatása nélkül, 
így az együttmûködés elkerülhetetlen. 
Berényi emlékeztette Bugárt, az MKP 
elnökeként korábban ô is együttmû-
ködött Orbán Viktorral.

* * *
Az Európai Parlament az Európai 

Bizottság és a Tanács részvételével 
tartott vitát plenáris ülésén. A néppárti 

frakció vezérszónokaként elhangzott 
beszédében Járóka Lívia fideszes eu-
rópai parlamenti képviselô négy fela-
datot nevezett meg, amelyet az uniós 
intézményeknek mindenképpen meg 
kell oldaniuk a júniusban elfogadott 
Európai Roma Stratégia sikere érde-
kében. A néppárti politikus szerint 
elôször az intézményes és koordinációs 
kereteket kell véglegesíteni, amelyhez 
az Európai Bizottságnak ígéretéhez 
híven szigorú ellenôrzésnek kell alá-
vetnie az év végégig benyújtandó tag-
állami integrációs stratégiákat, vala-
mint ajánlásokat is meg kell fogal 
maznia azok felülvizsgálata érdeké-
ben. Másodsorban –– hangsúlyozta 
Járóka Lívia –– az Európai Parlament 
márciusi jelentésével összhangban el 
kell készíteni azt az európai válságtér-
képet, amely közös statisztikai jellem-
zôik alapján felméri azokat a súlyos 
strukturális problémákkal küzdô mik-
rorégiókat, ahol azonnali beavatkozás 
szükséges. A fideszes képviselô kife-
jezte reményét, hogy az Európai Bi-
zottság felügyelete alatt és az Európai 
Alapjogi Ügynökség közremûködésé-
vel jelenleg folyamatban lévô felmé-
rés megfelel majd ezeknek a kívánalmak-
nak. Harmadik feladatként Járóka az 
EU következô, 2013-at követô többéves 
pénzügyi keret szabályainak átalakítá-
sát nevezte meg, hogy a nemzeti és 
uniós források tartós és jelentôs javu-
lást eredményezhessenek a romák 
életkörülményeiben. Példaként a kép-
viselô a programok nagyobb területi 
és idôbeli lefedettségét, a minôségi 

Paul Keating hozzászól
A trianoni rablóbéke 161. cikkelye magyar fordításban:
„A Szövetséges és Társult kormányok kijelentik és Ma-

gyarország elismeri, hogy Magyarország és szövetségesei, 
mint e veszteségek és károk okozói, felelôsek mindazokért 
a veszteségekért és károkért, amelyeket a Szövetséges és 
Társult Kormányok, valamint polgáraik az Ausztria Ma-
gyarország és szövetségesei támadása folytán rájuk kény-
szerített háború következményeképen elszenvedtek.”

Ez a szöveg szórul szóra megtalálható a Németországgal 
kötött Versaillesi békeszerzôdésben (231. cikkely) és 
Ausztriával kötött Saint Germain szerzôdésben (177. cik-
kely) ahol persze nem Magyarország hanem az érintett 
ország van megnevezve, és azóta is mint a háborúért való 
felelôsség, angolul „war guilt clause” néven ismert. A hi-
vatalos angol szöveg a magyar fordításnál sokkal élesebb, 
mivel minden (all) veszteségrôl fogalmaz és az agresszió 
(aggression) szót is használja. Szinte hihetetlen, hogy né-
hány történész szerint ez a cikkely nem jelenti, hogy Né-
metország és szövetségesei felelôsek a háborúért, -ide so-
rolható Margaret Mcmillan torontoi egyetemi tanár 
Lloyd George miniszterelnök dédunokája. A cikkely 
konyhanyelvre „lefordítva” tehát így hangzik. A Szövet-
séges Hatalmak akik között csupán olyan államok voltak 
amik a nemzetközi színpadon csak bárány módra viselked-
tek minden elôzmény és ok nélkül agresszió áldozatai let-
tek A gonosz (hún) Németország és csatlósainak ezért 
minden háború okozta veszteséget meg kell fizetni és még 
azt is alá kell irniok hogy ezért a borzasztó vérontásért az 
erkölcsi felelôsség is csak ôket, a Központi Hatalmakat 
terheli. A terrorista Szerbia államot vagy a pánszláv ideo-
lógiát terjesztô és aknamunkát végzô Orosz Birodalmat, a 
katonai szövetségeket kötô nagyhatalmakat (francia-orosz 
entente, majd francia-orosz- brit hármas entente) nemcsak 
hogy nem terheli semmi felelösség, hanem a háború után 
Szerbia megkapja jutalmul Szlovéniát, Horvátországot, 
Boszniát, Macedoniát, a magyar Délvidéket, és megtarthat-
ja az albán lakta Koszovot is. Jugoszlávia, a versaillesi rend 
torzszülöttje csak a mult század kilencvenes éveiben hullik 
szét, s még elveszik Koszovo is amit pedig még az elsô 
balkáni háború után és az elsô világháború  elôtt kebelezett 
be Szerbia.
Paul Keating volt ausztrál pénzügyminiszter és minisz-

terelnök ezév november 23-án az ABC TV-ben a Lateline 
programban Tony Jonas-sal beszélgetett. Az ausztrál ál-

lamférfinek köszönhetjük azt, hogy amikor a nyolcvanas 
években a négy nagy ausztrál bank közül kettô a csôd szé-
lén állt, Keating keményen meghúzta a gyeplôt, a bankok 
tôke szerkezetét megerôsítette és az ellenôrzést az APRA 
intézményen át megszigorította, s mikor 2008-ban a nagy 
pénzügyi válság beütött, az ausztrál bankok a világ –– 
elsôk között voltak, –– az amerikai és európai pénzin-
tézetekkel ellentétben nem vásároltak bóvli, szemét jel-
zálogkölcsön értékpapírokat, s így Ausztrália ebben a 
pénzügyi özönvizben Noé bárkája lett. Paul Keating arról 
is nevezetes, hogy nagyvonalú, nagy vászon, nagy kép 
azaz „big picture” gondolkodó, amit remélhetôen megbe-
csül az ausztrál társadalom.

De visszatérve a Lateline beszélgetésre, itt Keating bi-
rálja Obama elnököt azért a beszédért amit nemrég az 
ausztrál parlamentben mondott, ahol ezzel a „gyémántke-
mény” beszéddel „behúzott” Kínának. A volt kormányfô 
szerint Kína nem a volt Szovjetúnió, Kína gazdasági fel-
zárkozása legitim, s Kína ellen felsorakozni, Kínát poli-
tikával és ideologiával behatárolozni (containment) nem 
helyes. S most elérkezünk ahhoz a ponthoz ahol összekap-
csolódik a Keating beszélgetés a fenti sorokkal, Keating-
et idézve:

„A játék neve folyékony diplomácia. Ha már oda jutsz, 
hogy merevség és kétpólusú helyzet van, akkor minden 
kis esemény felnagyitódik. Ez történt. Elôször Oroszország 
és Franciaország elhatározták hogy legyen egy entente 
hogy Bismarck mûvét feltartóztathassák. Utána Nagybri-
tannia csatlakozott hozzájuk 1904-ben és megalakult a 
hármas entente. Amikor ez megtörtént az egész merev, 
kétpólusos lett. És kis események felnagyítódtak. S így 
mikor egy fôherceget meggyilkolnak Szarajevoban az 
egész világ el kezd háborúzni.”

Paul Keating óhaja egy olyan Ázsia-Csendesoceáni régió 
ahol Kína feltörhet de nem dominál, ahol minden ország 
összefog és békében együttmûködik.

Mi magyar szemmel nézve örülünk, hogy a volt ausztrál 
kormányfô nem osztja a versaillesi béke-diktátumok 
háborús felelôsséget meghatározó cikkelyeit. Azt már a 
történészek is leszögezték, hogy ezekbôl a cikkelyekbôl a 
Szövetséges Hatalmak semmi hasznot nem húztak, éppen 
ellenkezôleg ez nagy felháborodást keltett a legyôzött álla-
mokban, lovat adott Hitler alá és egyengette a II világhá-
ború felé vezetô utat.

Kroyherr Frigyes



közszolgáltatások uniós finanszíroz-
hatóságát és a társfinanszírozás szabá-
lyainak felülvizsgálatát említette. Ne-
gyedik feladatként Járóka Lívia 
kijelentette: az egyenlô bánásmódról 
szóló 2000/43-as uniós irányelvet a 
tagállamoknak maradéktalanul át kell 
ültetniük, a bizottságnak pedig ki kell 
kényszerítenie annak végrehajtását, 
továbbá jelentôsen meg kell erôsíteni 
a tagállami esélyegyenlôségi szerveket 
is. Európa szégyene Válaszában Elbi-
eta Radziszewska, a lengyel kormány 
esélyegyenlôségi megbízottja Európa 
szégyenének nevezte a romák tartha-
tatlan életkörülményeit, és megerôsí-
tette, hogy a tanács kiemelt figyelmet 
szentel a stratégia végrehajtásának, 
így a tagállami stratégiák megfelelô 
komplexitásának. A lengyel soros uni-
ós elnökség képviselôje továbbá kie-
melte Járóka Lívia jelentéstevôi mun-
káját az Európai Parlament március 
ban elfogadott, a romák társadalmi be-
fogadását célzó uniós stratégiáról szó-
ló jelentésével kapcsolatban. Andro-
ulla Vassiliou, az Európai Bizottság 
oktatásért, kultúráért, többnyelvûsé-
gért és ifjúságpolitikáért felelôs bizto-
sa felszólalásában az európai keretst-
ratégia létrejöttéhez vezetô politikai 
és intézményi konszenzust méltatta és 
megerôsítette, hogy a bizottság elköte-
lezett annak hatékony végrehajtása 
iránt. A biztos hangsúlyozta továbbá, 
hogy a cél egyenlô hozzáférést bizto-
sítani a romák számára az összes alap-
vetô joghoz, valamint kiemelte, hogy 
az egyenlô bánásmódról szóló 2000/43-
as irányelv megfelelô átültetését szo-
rosan ellenôrizni fogja a testület.

* * *
Megfejtette egy nemzetközi kutató-

csoport a fekete halál néven ismert, az 
1300-as években Európában hatalmas 
járványt okozott Yersinia pestisbakté-
rium teljes genetikai állományát.

A fekete halál a történelem legpusztí-
tóbb dögvésze volt, áldozatait számos 
tömegsírban temették el. A mostani 
genetikai vizsgálatokhoz a Londonban 
eltemetett áldozatok maradványainak 
fogaiból vettek DNS-mintát a kutatók. 
Ez az elsô alkalom, amikor egy vala-
mikori kórokozó genomját sikerült re-
konstruálniuk a tudósoknak. Az elem-
zés eredményeként kapott teljes 
genomvázlat lehetôvé teszi, hogy a 
baktérium idôbeli változásait nyomon 
kövessék, ezáltal a mai fertôzô 
betegségek megismerését is segíti. 
Korábbi kutatások megállapították, 
hogy a Yersinia pestisbaktérium egyik 
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hogy a tíz legbefolyásosabb vállalat 
irányítja a pénzügyi világ 19,45 száza-
lékát, míg a legnagyobb ötven már an-
nak negyven százalékát.

Az elsô tízbe olyan cégek jutottak be 
mint a francia AXA, a nagy-britanniai 
Barclay’s, az amerikai JP Morgan & 
Chase és a svájci UBS. A Top 10-en 
kívül is akad bôven ismert név, ott van 
például a német Deutsche Bank, a ja-
pán Nomura Holdings vagy a kínai 
China Petrochemical Group.

Az elemzés alapján nem az a legmeg-
lepôbb, hogy ezek a vállaltok milyen 
fontos szerepet töltenek be, hanem 
hogy milyen szorosan kötôdnek egy-
máshoz. Az egymás közötti szoros kö-
telék miatt ezek a cégek teljesen egy-
másra utaltak, így a teljesítményük 
kihat egymáséra is. Ezt figyelembe 
véve könnyebben érthetô, hogy ma-
napság miért van olyan széles körben 
érezhetô hatása annak, ha egy gazda-
sági szektor vagy egy cég válságba 
kerül.

* * *
„Városrendezési célból” egy éven be-

lül fel akarja számolni Ungvár roma-
negyedét Viktor Pogorelov polgár-
mester. A kitelepített romákat „mo 
dulházakban” kívánja elhelyezni.

Jogvédôk szerint a romanegyed fel-
számolása nem lesz könnyû feladat. 
Tájékoztatásuk szerint a telep viskói-
ban négyszázan élnek nagyon rossz, 
egészségtelen körülmények között.

A rendôrség adatai szerint ugyanak-
kor a negyedben valójában 1700 ci-
gány él, míg a helyi roma szervezetek 
szerint legalább 3400 roma lakik Ung-
váron, többségük a Eadvánc kerülte-
ben található romanegyedben. A valós 
adatok felmérését nehezíti, hogy nagy 
többségüknek semmilyen személya-
zonosító okmánya sincs, és anyaköny-
vezve sincsenek.
Evhenyija Navrocka, ismert ungvá-

ri romológus, a Romani Jag címû ci-
gány újság fôszerkesztôje szkeptiku-
san nyilatkozott a tervrôl. Tapasztalatai 
szerint még külföldön sem mindig 
biztosítanak megfelelô elhelyezést a 
kitelepített romáknak.

* * *
A Székely Nemzeti Tanács (SZNT) 

sajátos jogállást akar Európa nemzeti, 
nyelvi, vallási és kulturális sajátossá-
gokat ôrzô régióinak, ezért a szervezet 
szombati sepsiszentgyörgyi ülésén 
megbízta az állandó bizottságot, hogy 
dokumentumot és jogszabályterveze-
tet dolgozzon ki ebben a témában.
Izsák Balázs, az SZNT elnöke az MT-

I érdeklôdésére ismételten kiemelte: a 
szervezet élni kíván az uniós szintû 
polgári kezdeményezés lehetôségével, 
hogy az ôshonos nemzeti közösségek 
önrendelkezési jogát uniós szintû jogi 
aktus ismerje el, és sajátos jogállást 
biztosítson az általuk lakott régióknak.

A polgári kezdeményezéshez lega-
lább egymillió aláírás szükséges, ezt 
az Európai Unió több tagállamából kell 
összegyûjteni. Az SZNT ennek érdeké-
ben az Európában élô más ôshonos 

változata volt felelôs azért a járvá-
nyért, amely 1347 és 1351 között 50 
millió áldozatot szedett Európában. Az 
eredmény ismeretében határozták el 
német, kanadai és amerikai kutatók, 
hogy szekvenálják a kórokozó teljes 
genomját. „A genetikai adatok azt mu-
tatják, hogy ez a baktériumtörzs vagy 
-változat az ôse valamennyi pestisbak-
tériumnak, amely ma világszerte elô-
fordul. Minden ma zajló járványkitö-
rést a középkori pestis leszármazottja 
okoz” –– mondta el Hendrik Poinar, a 
kanadai McMaster Egyetem munka-
társa, a kutatócsoport tagja. A DNS 
kinyerésének és szekvenálásának –– a 
betûsorrend meghatározásának ––
technikájában az elmúlt pár évben 
elért jelentôs fejlôdés lehetôvé teszi, 
hogy az örökítôanyag igen „idôs” min-
táit is elemezhessék és összetevôit 
meghatározhassák. A tanulmányhoz öt 
középkori áldozat fogbelébôl vettek 
mintát, amelyekben korábban már ki-
mutatták a Yersinia pestis jelenlétét a 
kutatók. Poinar elmondta, hogy az el-
telt 660 év alatt a kórokozó genetikai 
térképe alig változott. „A következô 
lépés annak megállapítása, hogy miért 
volt annyira halálos” –– tette hozzá a 
kutató, akinek munkáját a Nature tu-
dományos magazin tette közzé. A ko-
rábbi vizsgálat arra is fényt derített, 
hogy a Yersinia pestis kétféle úton ju-
tott be az európai földrészre. A kóro-
kozót 1347 novemberében hurcolták 
be Ázsiából Marseille-be, onnan a jár-
vány Franciaország nyugati, majd 
északi részén keresztül érkezett meg 
Angliába. Mivel a Yersinia pestis más 
válfaját fedezték fel a hollandiai Ber-
gen op Zoomban, a tudósok úgy vélik, 
hogy a kórokozó nem Franciaország 
felôl, hanem északról, Norvégiából ér-
kezett a Németalföldre. A Yersinia 
pestisbaktérium fôként a patkányok 
bolháinak közvetítésével kerülhet át 
az emberre, de cseppfertôzéssel is ter-
jed a betegség. Miután a bôr oxigén-
felvételében zavar keletkezik, az 
gyakran sötétkék színt kap, innen ered 
a fekete halál elnevezés. A Yersinia 
pestisbaktérium mai leszármazottai 
évente mintegy kétezer ember halálát 
okozzák világszerte.

* * *
Stefania Vitali, James B. Glattfel-

der és Stefano Battiston kutatók egy 
új publikációjukban azt vizsgálták, 
mely multinacionális vállaltoknak van 
a legnagyobb befolyásuk a világgaz-
dasági eseményekre. Bizonyítási eljá-
rásukat hálózati kapcsolati elemzésre 
alapozták, ami alapján megállapították, 

nemzeti közösségekkel szeretne 
együttmûködni, és szorgalmazza a kü-
lönbözô európai régiók –– például 
Skócia, Wales, Észak-Írország, Kataló-
nia, Baszkföld, Dél-Tirol, Korzika –– 
közös érdekérvényesítését. Az aláírás-
gyûjtés beindítására még várni kell: 
elôbb az Európai Bizottságnak kell 
pontosan szabályoznia a folyamatot, 
majd a tagállamoknak is be kell azt 
építeniük országos törvénykezésükbe. 
Ezzel párhuzamosan azonban az SZNT 
képviselôi felveszik a kapcsolatot az 
érintett régiók vezetôivel, igyekeznek 
kidolgozni az együttmûködés módoza-
tait, hiszen az ôshonos nemzeti közös-
ségek önrendelkezési jogáról szóló do-
kumentumot együtt kell kidolgozniuk, 
és az aláírásgyûjtés is több országban 
zajlana.

Az MTI arról is kérdezte Izsák Ba-
lázst: mi a véleménye arról az állás-
pontról, hogy a székelyeknek a nép-
számláláskor nem a „magyar”, hanem 
a „székely” megjelölést kellett volna 
vállalniuk. Izsák hangsúlyozta: a szé-
kely nemzeti önazonosságnak mindig 
is az volt a lényege, hogy „a székely a 
legmagyarabb magyar. Nagy hiba ezt 
kétségbe vonni, nemcsak a magyar 
nemzet, de külön a székelység ellen is 
vét az, aki a székely önazonosságnak 
ezt a jellegzetességét megkérdôjelezi”.

* * *
A kendôzetlen kijelentéseirôl is is-

mert Fülöp herceg ezúttal a szélparkok 
haszontalanságáról fejtette ki vélemé-
nyét. II. Erzsébet brit uralkodó férje 
egy londoni fogadáson egy megújuló 
energiával foglalkozó vállalkozás kép-
viselôjének fejtette ki, hogy vélemé-
nye szerint „a szélparkok haszontala-
nok, létezésük szégyen”. „Ön hisz a 
mesékben?” –– kérdezett vissza Fülöp 
herceg arra az ellenkezésre, hogy a 
szélenergia igenis gazdaságos. Az 
esetrôl Esbjorn Wilmar, az Infinergy 
nevû cég képviselôje mesélt a Sunday 
Telegraph címû lapnak.
Fülöp hercegnek javasolták továb-

bá, hogy az ô birtokán is lehetne szél-
kerekeket építeni. „Tartsa távol magát 
a földemtôl, fiatalember” –– utasította 
el az ajánlatot a herceg. A herceg szó-
vivôje a Sunday Telegraphnak el-
mondta, a Buckingham-palota magán-
véleményrôl nem kíván nyilatkozni.

Edinburgh kilencvenéves hercege 
ismert a kevésbé diplomatikus meg-
jegyzéseirôl. 1998-ban például gratu-
lált egy Pápua Új-Guineát gyalog át-
szelô brit egyetemistának ahhoz, hogy 
útja során „nem falták fel”.

* * *
Egy dortmundi férfi följelentette 

XVI. Benedek pápát, mert freiburgi 
látogatásakor ismételten nem csatolta 
be biztonsági övét a pápamobilban ––
írta pénteken több német lap. A 
Sundermann ügyvédi iroda megerôsí-
tette, hogy egy ügyfele a feljelentô, aki 

két tanút is megnevezett, és további 
szemtanúkat is megadott: egyikük Ro-
bert Zollitsch, a német püspöki kon-
ferencia elnöke, a másik Winfried 
Kretschmann, Baden-Württemberg 
tartomány kormányfôje. Lényeges jo-
gi kérdés az ügyben, hogy a pápa egy-
szerû német állampolgár-e, vagy pedig 
diplomáciai mentességet élvezô állam-
fônek számít.

Az ügy hátterében a feljelentô egy 
riasztó élménye áll: a pápai látogatás 
után történt egy halálos áldozatokkal 
járó közlekedési baleset, amelyben az 
autó utasai nem voltak bekötve. A 
dortmundi férfi nem tagja ugyan a ka-
tolikus egyháznak, ám szívén viseli a 
pápa testi épségét. Úgy gondolja, hiá-
ba gurult az egyházfô jármûve lépés-
ben, ha ütközött volna, súlyos sérülés 
érhette volna a pápát. Ügyvédje sze-
rint is indokolt lett volna, hogy Bene-
dek használja a biztonsági övet, amely 
egyébként be van szerelve a pápamo-
bilba.

* * *
Ötzi jobb szeme feletti vágás hozzájá-

rulhatott a rézkori vadász gyors halá-
lához –– állítja egy osztrák tudós.

A Hauslabjochi ember, közismertebb 
nevén Ötzi egy körülbelül 5300 éves 
gleccsermúmia a kora rézkor idejébôl. 
A jégembert 1991. szeptember 19-én 
Olaszország és Ausztria határán, az 
Ötz-völgyi-Alpokban, Hauslaubjoch 
közelében, 3250 méter magasan talál-
tak meg.

Az elmúlt húsz évben Ötzit számtalan 
vizsgálatnak vetették alá -röntgenez-
ték, komputeres tomográfiával vizs-
gálták földi maradványait és számta-
lan elméletet alkottak a 45 éves férfi 
életérôl és haláláról. Tíz évvel ezelôtt a 
kutatók egy kovakô nyílhegyet fedez-
tek fel Ötzi ball vállában, egy körülbe-
lül 2 centiméter mély sebben. A tudó-
sok arra a következtetésre jutottak, 
hogy a nyílhegy egy nagy artériát ta-
lált el, s a férfi néhány perc leforgása 
alatt elvérzett. Szeptemberben egy bé-
csi konferencián a kutatók ismét erre 
a következtetésre jutottak –– olvasható 
a Discovery News hírei között.

A hivatalos álláspont ellenére Wolf-
gang Recheis, az Innsbrucki Egyetem 
radiológiai intézetének kutatója egyál-
talán nincs meggyôzôdve arról, hogy a 
nyílhegy volt Ötzi halálának kizáróla-
gos oka. Az osztrák tudós komputeres 
tomográfiának vetette alá Ötzi kopo-
nyáját, különösen a jobb szemének 
környékét. Korábbi vizsgálatok ugya-
nis törést valószínûsítettek a jégember 
szemöldöke felett. A legfejlettebb CT-
berendezéssel végzett vizsgálat most 
egy mély vágást mutatott ki, a kompu-
teres tomográfia vaskristályokat is 
„észlelt” a jobb szem környékén és a 
homlokon. Mivel a térségbeli kôzetek-
nek igen alacsony a vastartalma, Wolf-
gang Recheis és kollégái a vérzés je-
leként értékelték a kristályokat, bár az 
elméletet még szövetminták segítségé-
vel kell alátámasztani.

„Ki tudja, lehet, hogy elesett, lehet, 
hogy küzdenie kellett. Mindenesetre 
3250 méteres magasságban, a hideg-
ben egy ilyen seb végzetes lehetett a 
magányos vadász számára” 
hangsúlyozta Wolfgang Recheis.Al-
bert Zink professzort, a bolzanói Mú-
miakutató Intézet igazgatóját meglep-
te az új elmélet.

„A legutóbbi konferencián a legkülön-
félébb szakemberek vitatták meg a 
bizonyítékokat, s arra az egyöntetû 
következtetésre jutottak, hogy a nyíl 
végzett a jégemberrel. A vállseb egy-
értelmûen friss volt és erôsen vérzett, 
amikor Ötzi meghalt” –– emelte ki 
Albert Zink.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 



 8. oldal                                                                 MAGYAR ÉLET                                             2011. december 8.   

Ádvent elôtt és után
Lassan már 2 hónapja, hogy megér-

keztem Sydneybe. Nem tudtam, hogy 
hová jövök, hogy kik várnak. Bizako-
dással és hittel indultam el Hozzátok, 
akik vártatok rám. Igazán jól esett, 
hogy nemzeti színû zászlóval a keze-
tekben jelt adtatok felém, a repülôté-
ren. 

Szeptember 30-án indultam el ott-
honról, épp a pilisi plébánia felújítását 
hagytam magam mögött, illetve az 
utódomra, aki Londonból tért haza 6 
év után. Nem félbe hagytam a felújí-
tást, hanem átadva, készen adtam át. 

Az elsô hetem a parramattai székes-
egyház plébániáján telt, új emberek, 
új nyelv. A megérkezésem utáni napon 
Anthony Fisher püspökkel együtt 
miséztem a parramattai székesegyház-
ban. Gregorián kórus, felemelô hangu-
lat, a püspök tanítására minden jelen-
lévô figyelt. Új elöljáróm. A székes-
egyház plébánosa, Wim Hoekestra 
atya, aki egyébként holland származá-
sú, nagy szeretettel fogadott be a plé-
bániára. Már a második nap összefu-
tottam az egyik templomból átalakított 
vendéglôben egy magyar lánnyal, aki 
már itt született és nagyon megörült 
érkezésemnek. Október 7-én, pénte-
ken este jött értem a blacktowni plé-
bánia plébánosa, Péter Confeggi 
atya. Vidám, nyitott, befogadó szemé-
lye oldott hangulatúvá tette elsô közös 
utazásunkat Parramattából Black-
townba. A plébánián ünnepi vacsora 
várt: a plébános többfogásos vacso-
rával várt a többi atyával együtt. 
Blacktown Szent Patrik plébániája lett 
az új lakhelyem és szolgálati helyem is 
egyben. Az elsô hétvégén majdnem 

mind az öt szentmisén bemutatkoztam 
az ausztrál közösségnek.

A magyar közösségben október 8-án 
volt az elsô szentmisém, Magyarok 
Nagyasszonya ünnepén. Nagy öröm-
mel jöttem közétek. Ti is örömmel 
vártatok. Elsô héttôl kezdve folyama-
tosan kaptam a meghívásokat a kü-
lönbözô rendezvényekre. Október 9-
én, az aradi vértanúk ünnepén láttam, 
hogy mennyire készültetek, hogy amit 
adtok, ajándék legyen. Majd október 
23-án is együtt lehettünk. Nagyon jó 
látni, hogy a közös múltunk összeköt 
bennünket. A történelem eseményeire 
való emlékezésekben ôrizzük elôdeink 
példáját és hál’Istennek, van mit át-
adni az utódoknak. 

November elején találkoztam a cser-
készekkel és a gyerekekkel a cser-
készházban. A család a jövô záloga. 
Több éven keresztül hitoktattam óvo-
dás korosztálytól kezdve az egyetemis-
ta korosztályig. Igazi keresztelô szent 
jánosi feladat: Neki növekednie kell, 
nekem kisebbednem... Majd a Karitász 
tagjaival, Szent Imre herceg ünnepén, 
a magyar ifjúság védôszentjének ün-
nepén. 

A Szent Erzsébet napi búcsú megle-
petés volt számomra. Annyi program 
és helyszín, otthoni fogalmakkal élve 
inkább majálisnak tûnt. Olyan nap, 
amikor és ahol találkozni szeretnének 
újak és régiek egyaránt. Egy darab 
magyar föld és levegô, érzés, magyar 
beszéd, magyar imádság. 

Elkerülhetetlen életünkben a szenve-
dés, amikor megállíthatatlanul elérke-
zünk földi létünk vége felé. November-
ben nem csak elhunytjainkra emléke-

zünk, de közülünk is tértek haza néhá-
nyan. A gyászban és a fájdalomban is 
egyek tudunk lenni. 

János, Magda és Rudolf testvére-
ink temetési szolgálataiban is a közös 
múltunk által bízunk abban, Aki a lét 
Ura, hogy mindannyiunk megadja a 
nekünk szánt részt, az Ô ígért örök-
ségét. 

Az életfordulók, a 70., 80. és 90. évet 
betöltött testvéreink örömeiben is ré-
szesülhettem az elmúlt hetekben. 
Noha tudjuk, hogy senki sem hosszab-
bíthatja meg az életét egy arasznyival 
sem, életünk minden perce ajándék. 
Boldog az az ember, aki ezért minden 
nap hálát ad. 

És itt van ádvent, készület a kará-
csonyra, Krisztus Urunk megtestesülé-
sének ünnepére. Itt nincs hajnali mise, 
hideg, fagyos, havas téli utak és szá-
nok, hófedte tájak. Mégis itt van az 
ádvent. Ô el szeretne jönni életünk-
be, mert Nélküle nincs Karácsony.  

Lédeczi Dénes
r.k. lelkipásztor

Meghívó 
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2011. december 18-án, vasárnap                 

Naplementekor (kb. este 8 órakor)  

a Magyar Központ Nagytermében, 
(760 Boronia Road, Wantirna 3152) 

Tűzbiztonsági rendelet: nyilt lángú gyertya 
NEM használható!! 

Gyertya a helyszinen kapható! 
Házi sütemények, kávé, tea és üditő italok kaphatók! 

Szeretettel hivja és várja honfitársait 
a Magyar Központ vezetősége! 

„Az ünnep tartalom nélkül önámítás”  Vasárnap megkezdôdött az adventi 
idôszak. Kiss-Rigó László szeged-
csanádi megyés püspökkel ennek kap-
csán beszélgettünk várakozásról, ké-
szülôdésrôl, botlásainkról, bûnbánatról 
és ünneprôl.

— Türelmetlen világban élünk. Mi-
ért érdemes mégis várakozással töl-
teni az adventi idôszakot?

— Ha jót akarunk magunknak és 
embertársainknak, érdemes a követ-
kezô hetekben tudatosan felmérni a 
lehetôségeinket, azt, hogy mi a valóban 
fontos számunkra, s így készülni 
Krisztus születésének ünnepére. Az 

advent nem csak a várakozásról szól, 
másik olvasata ugyanis az „eljövetel”. 
Tehát nem valamiféle tétlenségrôl 
van szó. A történelem tanulsága sze-
rint az ember a szabadságával oly mó-
don élt, hogy lényegében tönkretette, 
tönkreteszi magát. Isten ennek elle-
nére lehajol hozzá és felemeli végtelen 
szeretete által. Ez az emberré lett 
Krisztus által valósulhat meg a mi éle-
tünkben is.

— Lehet nem keresztényként készül-
ni a karácsonyra?

— Nem lehetetlen, hiszen aki az ün-
nepben a végsô értékeket tiszteli, ak-
kor is keresztényként éli meg azt, ha 
egyébként nem jár templomba. A va-
lós tartalom nélkül azonban pusztán 
önámítás az egész.

— Legyetek éberek, mert nem tudjá-
tok, mikor jön el az idô! — mondja 
Krisztus Márk evangéliuma szerint, 
és ezt a szakaszt most vasárnap olvas-
sák fel a katolikus szentmiséken. Mit 
jelent ébernek lenni?

— Az ünnepnek hármas jelentése 
van. Egyfelôl egy valós történelmi 
eseményrôl szól, a több mint kétezer 
évvel ezelôtt Betlehemben történtek-
rôl, másfelôl arról, hogy mindannyian 
befogadhatjuk a Megváltót, mindnyá-
junk lelkében megszülethet. Harmad-
sorban emlékeztet bennünket ez az 
idôszak Krisztus második eljövetelére, 
amikor valamennyi ember a színe elé 
áll majd. Ébernek lenni nem valami-
féle félelmet, viszolygást jelent, hiszen 
sokkal inkább szeretettel, örömmel 
kell készülnünk erre a találkozásra.

— Advent elnevezése korábban kis-
böjt volt, liturgikus színe ma is a lila. 
Manapság sokan azt kérdezik, mi 

szükség egyáltalán a bûnbánatra. Hisz 
nincs is bûn.

— Ha valaki nem tud különbséget 
tenni jó és rossz között, akkor az már 
súlyos betegséget jelent. Ezt gyógyíta-
ni kell. Amúgy józan erkölcsi érzéke, 
vallásosságtól függetlenül, minden 
embernek lehet. A bûnbánat egyéb-
ként nem önmarcangolást, depressziót 
jelent, hanem azt, hogy Isten szereteté-
nek a fényében kell megvizsgálnunk 
saját magunkat, a tetteinket. Nem ta-
gadhatjuk le, hogy valamennyien kö-
vetünk el hibákat, olykor megbotlunk. 
Ám fontos tudni, hogy az egyház hite 
szerint minderre a Teremtô válasza 
mindig a megbocsátás.

— Nemrég ünnepeltük Krisztus ki-
rály vasárnapját. Hogy állunk mi, ma-
gyarok e nehéz idôkben a karitásszal, 
amely — az apostol szavai szerint — 
„sürget minket”?

— A kereszténységnek egyetemes, 
minden emberre kiterjedô értékei 
vannak. Más kérdés, hogy az évszá-
zadok során az egyházban kialakult 
egyfajta szakzsargon, amelyet nem 
mindenki ért meg. Jézus azonban az 
evangélium szerint teljesen világosan, 
érthetôen fogalmazott. Azt mondta, az 
ember feletti ítélet kimondásakor, va-
gyis a végelszámolás során nem azt 
fogják kérdezni, hogy mennyire tanul-
ta meg a hittant, hanem hogy miként 
gyakorolta a szeretet cselekedeteit. 
Valóban, erre úgymond kiváló alkal-
mat adhat a gazdasági válság. Remé-
lem, nekünk, magyaroknak sem lesz 
majd okunk szégyenkezni az Úr színe 
elôtt.

Kacsoh Dániel
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Mindenki tapasztalja, érzi, hogy va-

lami rettenetes, alapvetô, gyógyíthatat-
lan baj van a jelenlegi világrenddel, 
vagy inkább világkáosszal. 1990 után 
azt hittük, egy hatalmas, kiválóan mû-
ködô rendszerhez csatlakozunk, és 
végre biztonságban leszünk, csende-
sen gyarapodunk. Álmunkban sem 
gondoltuk volna, hogy ez is megrop-
panhat, mint a Szovjetunió. Azt remél-
tük, a demokrácia elsô csatái után ki-
alakul valamilyen közmegegyezés a 
legfontosabb teendôket illetôen, a pár-
tok abbahagyják az ellenségeskedést 
és gyûlölködést, megtörténik az elszá-
moltatás, és megszûnik a korrupció. 
Hiszékenyek voltunk, reménykedtünk, 
nehezen ismertük be, hogy tévedtünk, 
s ahogyan nem vált be az államszocia-
lizmus, éppen úgy a világkapitalizmus 
sem oldotta meg problémáinkat, sôt 
inkább súlyosbította. Hittünk az „em-
berarcú” szocializmusban, aztán hit-
tünk a még emberibb arcú kapitaliz-
musban, a jóléti piacgazdaságban, a 
szabad versenyben, az eszmék és áruk 
szabad áramlásában. Közben ismét ki-
fosztottak minket, eladósítottak, tönk-
retettek, ráadásul éppen azok segítsé-
gével, akiket szabadon választottunk. 
Egyes vélemények szerint a hanyatló 
világgazdaságot és az elrákosodott 
pénzügyi rendszert csak egy újabb, 
nagy háború menthetné meg, mely 
eltörli az adósságokat és az újjáépítés 
ismét munkát ad a megmaradt em-
beriség számára. Irtózatos, cinikus 
gondolat ez, de van benne logika: az 
emberiség rosszul vezetett tömege 
képtelen a békés paradigmaváltásra, 
csak a fenyegetés, a nyílt erôszak 
nyelvén ért. Beethoven Örömódájának 
gyönyörû zenéje elsüllyed lassan a 
szép álmokkal együtt, a szûkös idôk-
ben egymásnak feszülnek a nemzetek, 
mint már annyiszor. Isten irgalmazzon 
nekünk, ha csak ezt a régi, szörnyû 
megoldást ismerjük bajainkra: a hábo-
rút.

* * *
Egy mûvészettörténész szerint a Ke-

rényi Imre által megrendelt és elké-
szült képek negatív üzenettel bírnak, 
csupa szomorú eseményt örökítenek 
meg az utókor számára. Ha a gyôzel-
meket festették volna meg, minden 
bizonnyal hurráoptimizmussal vádol-
nák az alkotókat, bár tényleg nehéz 

lenne az utóbbi százötven évet siker-
történetként értékelni, legfeljebb any-
nyiban, hogy Magyarország mint név 
és állam fennmaradt, és egyelôre nem 
osztják további részekre jóindulatú, 
kedves szomszédaink. Feltéve, de nem 
megengedve, hogy egyszer megint 
összeáll valamilyen balliberális koalí-
ció, amely a korábbi példát követve 
jövôbe tekintô, optimista festményeket 
rendel a visszaállítandó 1949-es alkot-
mány illusztrálására, hadd terjesszek 
elô néhány témát számukra. Károlyi 
Mihály átadja a hatalmat Kun Bélának. 
A román csapatok felszabadítják Bu-
dapestet. Rákosi Mátyásért cserébe a 
Szovjetunió visszaadja a magyar hon-
védség 1849-es zászlóit. A szovjet csa-
patok kitörô örömmel üdvözlik a ma-
gyar lányokat és asszonyokat 1944 
-45-ben. Péter Gábor és Farkas Mihály 
meglátogatja a börtönben Mindszenty 
bíborost. Horn Gyula legyôzi az 1956-
os ellenforradalmat. Kádár János utol-
só beszédében megbocsát Nagy Imré-
nek. Petô Iván és Demszky Gábor 
megbocsát Kádár Jánosnak. Göncz 
Árpád amnesztiát ad a taxisblokád 
résztvevôinek. Hankiss Elemér és 
Gombár Csaba megvédi a Magyar 
Televíziót és a Magyar Rádiót. Kóka 
János helikopterrôl intéz szózatot a 
néphez. Gyurcsány Ferenc letérdel a 
vaskefe elôtt. Gyurcsány Ferenc szen-
vedélyes igazságbeszéde Ôszödön, hí-
vei elôtt. Bajnai Gordon libatenyész-
tôk körében. Gergényi vasprefektus 
2006-ban leveri az orbánista csôcselé-
ket. Mesterházy Attila felszólal a par-
lamentben a bóvlikormány ellen. Ez 
ugyan kevés, de az ellopott több ezer-
milliárdból valamit kellene juttatni 
megint a mûvészeknek, nem is szólva 
a berlini magyar írókról, akik már 
csak szerény lakást tartanak fent ide-
haza, bôrönd nélkül, továbbá a külföl-
dön vegetáló zongoramûvészekrôl és 
újságírókról. Ôket is meg kell festeni.

* * *
Sohasem érdekelt túlzottan a gazda-

ság, a pénzügyek pedig kifejezetten 
borzalommal töltöttek el, most is ide-

ges leszek, ha pénzrôl van szó, nem 
igazán értem a tôzsdék mûködését és 
szakszavait, ezért is lettem bölcsész. A 
különbözô szakértôk és elemzôk is ré-
buszokban beszélnek, ezért is jelent 
számomra áttörést az Echo Tv Háttér-
kép címû mûsora, amelyben Bayer 
Zsolt (szintén bölcsész) tesz fel ártat-
lannak tetszô kérdéseket két kiváló 
közgazdásznak, Bogár Lászlónak és 
Boros Imrének. Az a döbbenetes, hogy 
pontosan értem, mirôl van szó, és ez 
nem azt jelenti, hogy váratlanul oko-
sabb lettem, hanem azt, hogy nem ke-
rülik meg a kérdést, nem bújnak ho-
mályos szakszavak mögé, és belátunk 
a színfalak mögé, ahol a hálózat em-
berei szövögetik a hálót, amelybe most 
már naponta belegabalyodunk mi, ma-
gyarok, európaiak. A mûsor egyebek 
között azért élvezetes, mert a válaszok 
egyenesek, ôszinték és kedélyesek, 
vagyis a sárga csekkek és különbözô 
számlák rakosgatásának révületébe 
esett nézô azért némi biztatást is kap, 
még akkor sincs itt a világvége, ha 
bankárok és brókerek ugranak ki a 
Wall Street felhôkarcolóinak ablakai-
ból, mint az elsô nagy világválság ide-
jén. Gondolom, hasonló izgalommal 
hallgatták szüleink, nagyszüleink a ha-
dijelentéseket rádión az ide-oda hul-
lámzó frontokról, tudták, hogy forgan-
dó a szerencse, és azt is, történelmi 
idôket élnek meg, bár errôl inkább le-
mondtak volna. Ebben a mostani hábo-
rúban az a különleges, hogy nem tud-
juk pontosan, ki támad éppen és miért, 
ki a szövetségesünk és ki az ellensé-
günk, a gazdasági, pénzügyi háború 
alattomos és névtelen, egyetlen gomb-
nyomásra milliárdok cserélnek gaz-
dát, népek válnak földönfutóvá egyet-
len ágyúlövés vagy bombázás nélkül. 
Ez az a szép, új világ, amelyet Huxley 
már 1932-ben megjósolt, senki sem 
hitte el, és már régen benne élünk. A 
Világállam hármas jelszava ez volt: 
KÖZÖSSÉG, AZONOSSÁG, ÁLLAN-
DÓSÁG. Vagyis mindegyiknek az el-
lenkezôje.

* * *
Magyarország anyagi, szellemi, er-

kölcsi visszaszerzése nem rövid folya-
mat, sajnos, nem lehet közfelkiáltással 
megszabadulni a múlt terheitôl. A köz-
felkiáltás intézményét nem ismerik el 
a globális pénzpiac „befektetôi”, aho-
gyan az új alaptörvényre is gyanakod-
va néznek, vagyis mindenre, ami a 
magyar önrendelkezés visszaállítása 
felé mutat. Én magam is türelmetlen 
vagyok, de tény, hogy ennyi változás a 
stabil jövô érdekében 1945 óta még 
nem ment végbe. Antall József azt 
mondta, csak a keresztény Magyaror-
szágnak van jövôje, de most kiderült, 
csak a keresztény Európának van iga-
zán jövôje. A balliberális métely tönk-
retette Európát, átadta a befektetôk-
nek, akik kifektették ezt a gyönyörû 
kontinenst, a kultúra és civilizáció böl-
csôjét. Bármennyire kínos ezt kimon-
dani, egész Európa elvesztette gazda-
sági függetlenségét, s messze szállt a 
gyönyörû álom egy jólétben élô, polgá-
ri, biztonságos és fejlôdôképes unióról. 
Bármilyen különös, a kicsiny és gazda-
ságilag függô Magyarország most az 
új Európa bölcsôje lehet, ha következe-
tesen végigmegy vértelen, de nagyon 
is sok áldozatot követelô és kockázatot 
jelentô függetlenségi háborújának út-
ján. Amíg az adósok fizetnek, nekünk 

is fizetnünk kell, nem ugorhatunk ki a 
körhintából, mert nyakunkat törnénk. 
Látjuk, mit jelent a forint elleni ádáz 
támadás: büntetni akarnak minket, 
mert ki akarunk bújni az adósrabszol-
gaság gondosan, negyven éve elhelye-
zett hurokjából. Akkor azt vélhettük, a 
szocializmust akarják csupán megdön-
teni, de most már mindenki látja: Ma-
gyarország teljes leigázása a cél. A 
balliberálisok sajátos, de érthetô mó-
don Fekete János régi nótáját fújják, 
az IMF „védôszárnyai” alá helyeznének 
minket. Vagyis vegyünk fel kölcsönt a 
kölcsönök kamatainak törlesztésére. 
Ebbe rokkant bele egész Európa. Ha 
nem tudjuk legalább a fûtésre és az 
élelmiszerre valót visszaszerezni a 
„befektetôktôl”, akkor ne féljünk a le-
minôsítéstôl sem. Az éh- és fagyhalál-
nál többet érdemel a magyar nép. A 
függetlenséget.

* * *
1990 óta megszokott jelenség, hogy 

hazajön egy külföldön nagy karriert 
befutott, jeles hazánkfia, aki megfel-
lebbezhetetlen tekintéllyel tanácsokat 
ad, korhol és buzdít, sôt a jövôt is látja. 
Bölcsességét csodálja a barbár benn-
szülöttek sokasága, idézik, mint oráku-
lumot. Ilyen Róna Péter közgazdász és 
sajtgyáros, aki szerint a görög –– illet-
ve olaszországi események után 
egyértelmû, hogy az EU saját embe-
reit ülteti a periféria országainak kor-
mányfôi székébe. Orbán Viktornak 
Róna Péter véleménye szerint egy 
éven belül mennie kell, már az utódja 
is megvan, az pedig Andor László le-
het, olvasom a Privátbankár.hu web-
oldalon. Az eszmefuttatásban az is ér-
dekes, hogy a közgazdász hatalmas 
privatizációt jósol Görögországban és 
Olaszországban, ez lenne a „mentô-
csomag” lényege és célja. Ez utóbbit el 
is hiszem, de minket, magyarokat már 
megkopasztottak. Ami a leginkább za-
varó, az a hûvös érvelés: az Európai 
Unió a „periféria” országainak válasz-
tott vezetôit és kormányát minden 
gond nélkül leválthatja, hogy „megbíz-
ható” embereit helyezze oda, és úgy 
látszik, ez teljesen demokratikus, al-
kotmányos, jogállami és ésszerû eljá-
rás a bankárok és adószedôk szem-
pontjából. Ha mindez ilyen egyszerû 
és logikus, és az MSZP által jelölt An-
dor László uniós biztos a legalkalma-
sabb periférikus kis hazánk vezetésé-
re, többé ne is bajlódjunk a parlamen 
tarizmussal, Moszkvából is így intéz-
ték a dolgokat. Bár egyes körök Róna 
Pétert is alkalmasnak találják erre a 
feladatra, tudom, ez a nagy ember 
nem vállalna ilyen terhes munkát. Ha 
mindehhez hozzáteszem, hogy maga 
az ôszödi rém is komolyan aggódik 
(tisztán hazafias meggyôzôdésbôl), ki-
húzza-e az Orbán-kormány 2014-ig, a 
szakértelem máris olyan magasra hág 
a balliberális oldalon, hogy Bokros La-
josra vagy Békesi Lászlóra már nincs 
is szükség. Úgy meg leszünk mentve, 
ha nem vigyázunk, hogy attól (is) kol-
dulunk.

* * *
Képzeljük el, hogy egy cégvezetô 

elsikkasztja egy cég nyolc év alatt fel-
gyûlt összes vagyonát, másfél év múl-
va letartóztatják, ekkor sértôdötten 
felelôsségre vonja a cég új vezetôjét, 
volt rá másfél éve, miért nem hozta 
azóta helyre a dolgokat! Ez jut eszem-
be, amikor a kommunisták folyton so-
kallják a „nyolcévezést”. Most amiatt 
siránkoznak, hogy egy készülô törvény 
kimondja az MSZP jogfolytonosságát 
az MSZMP-vel. A jogfolytonosság 
(sajnos) tény, miként az is, hogy az új 
alaptörvény életbelépéséig jogfolyto-

nosak vagyunk a megszállók által ránk 
erôltetett rendszerrel, annak intézmé-
nyeivel, szervezeteivel és adósságai-
val. A törvényalkotás többnyire a té-
nyek utólagos elismerésébôl áll, most 
csekély huszonegy évet kellett vár-
nunk arra, hogy törvénybe iktassák, 
amit mindenki tudott. Kicsit késô 
ugyan, mégis fontos és bátor tett lesz, 
mert a szôrén-szálán eltûnt közvagyon, 
a számonkérés és a jóvátétel jogi hát-
terét megteremti végre. Ne kerteljünk: 
1990 elôtt egész Magyarország az 
MSZMP birtoka volt, no meg az általa 
létrehozott szakszervezeteké. Ha e fel-
számolt, eladott, privatizált, magyarán 
szétlopott ingatlanvagyon nyomára 
fognak jutni, és sikerül törvényesen 
visszaszerezni minden további vaca-
kolás nélkül, sok ezermilliárd folyik be 
az államkasszába. Még sok érdekes 
lista fennmaradt, magam is láttam né-
hányat. Ezért olyan nagy a sápítozás 
máris. Biszku Béláról és társairól még 
lemondanának nagy nehezen, de a 
pénzt visszaadni ennyi év után? Már a 
puszta gondolat is sokkoló, vérlázító, 
sôt az európai normába ütközô lehet az 
országtolvajok számára. Az új cégve-
zetônek tehát nemcsak az a köteles-
sége, hogy a sikkasztót átadja a ren-
dôrségnek, ügyészségnek, bíróságnak: 
a vagyont is vissza kell szerezni, akár-
hány köztes cég és családtag ékelôdött 
közbe két évtized alatt. Mert jó meg-
oldás a börtön, de az igazán fájdalmas 
a vagyonelkobzás.

* * *
A fiktív helyszínnel és esemény 

alapján tartott országos katasztrófavé-
delmi gyakorlat megfelel hazánk, Eu-
rópa és az egész világ lakossága lel-
kiállapotának. Talán még soha ennyi 
rémhír nem született, mely késôbb 
igaznak bizonyult, az amerikai kataszt-
rófafilmek pedig évtizedek óta szor-
galmasan készítik fel a hálás emberi-
séget a legkülönfélébb tömegkatasztró 
fákra. Válságos idôkben megnô a ke-
letje a világvégét jósló próféciáknak, 
választhatunk, tûz, víz, dögvész vagy 
éhínség által pusztuljunk-e el. A jós-
latok a mai egyidejû kommunikáció 
miatt egyre veszélyesebben önbetel-
jesítô jellegûek, egy álhír pillanatok 
alatt bedöntheti a tôzsdéket vagy 
tönkretehet egy országot. Persze a le-
hetséges bajra fel kell készülni, hozzá 
kell szokni a szirénák bôgéséhez, meg 
kell számolni, hány ember fér el a 
metró alagútjában. Ilyen idôkben fon-
tos volna, hogy ne veszítsük el a fejün-
ket, és próbáljunk örülni minden apró 
jelnek, mely a rend és a biztonság irá-
nyába mutat. Számomra ilyen jel, 
hogy Spanyolországban hatalmas 
jobboldali gyôzelem született. Ebben a 
nagy országban is romokat hagyott 
maga után a baloldal, iszonyatos adós-
ságot és munkanélküliséget, a fiatalok 
számára teljes kilátástalanságot. Az 
ateista szocializmus és liberalizmus 
fel akarta számolni a keresztény er-
kölcsöt, a spanyol szokásokat és ha-
gyományokat –– és ez majdnem sike-
rült is. Ne aggodalmaskodjunk tehát, 
mert nagy idôk tanúi vagyunk, nem a 
világvége jön el, hanem egy új világ-
rend kezdetén vagyunk, porladnak 
szét a Mammon bálványai, a fiktív 
pénzhatalom omlik össze, és számára 
ez valóban katasztrófa, nem kitalált 
helyszínen, hanem a Föld nevû boly-
gón. A népek, nemzetek, vallások ellen 
összeesküvôk joggal retteghetnek, mi 
azonban ne féljünk tôlük, mert miénk 
az igazság, és az igazság tesz egyedül 
szabaddá.

***

Bánatpénz
A Strasbourgban székelô Emberi Jogok Európai Bírósága a minap körülbelül 

kétmillió forint (6400 euró) megfizetésére kötelezte a magyar államot. A pénzt 
a felperes Fratanolo János, a Magyarországi Munkáspárt 2006 tiszteletbeli 
elnöke kapta. A kommunista vezér azért fordult jogorvoslatért az uniós bíró-
sághoz, mert tavaly idehaza a Pécsi Ítélôtáblától megrovást kapott tiltott ön-
kényuralmi jelkép használatáért. (Rendszeresen ötágú vörös csillaggal a keb-
lén froclizta környezetét.) Nem meglepô a strasbourgi ítélet: három éve ugyan-
itt zajlott már hasonló per, akkor egy másik magyar bolsevik, a pártalelnök 
Vajnai Attila panaszát „orvosolták” –– igaz, ô „csak” kétezer eurót kapott emi-
att a „jogtipró” magyar államtól. Az újabb eset is jól mutatja, Nyugat-Európában 
mennyire másként ítélik meg a horogkeresztet és a vörös csillagot –– elôbbi 
viselete (joggal) óriási felháborodást kelt, utóbbi felbukkanását kedélyes le-
gyintéssel elbagatellizálják. És ez elképesztô.

Sajnos a magyar kormány illetékes államtitkárának az ügyben tett hozzászólá-
sa sem túl acélos: „Nem várhatjuk el a nyugat-európai népektôl, hogy pontosan 
ismerjék a kommunizmus rémtetteit, azt, hogy pontosan tudják, mit szenvedtek 
el az itt élôk.” Akkor meg minek ítélkeznek ilyen ügyekben? –– kérdezhetnénk. 
Olvassunk bele a strasbourgi tudósításra reagáló kommentekbe –– tanulságosak. 
„Gôzük nincs arrafele, mit jelentett a vörös csillag nekünk, itt élôknek, csak a 
horogkereszt miatt nyafognak…”, „Az a baj, hogy negyvenötben nem ment el a 
Krásznájá Ármádá Strasbourgig, akkor talán képben lennének a nagyokosok. 
Szerintem arrafelé úgy tudják, Sztalin jó srác volt…”, „Nagy szélhámosok ezek 
a Fratanolók! Jó kereseti lehetôség, amit csinálnak. Majd én is veszek valahol 
egy csillagot, kimegyek vele az utcára, aztán csak följelentenek, elítélnek, én 
meg elszaladok Strasbourgba.

Annyi mindenesetre kiderült: kommunistáink, ha kell, nyugat felé is 
nyitottak…

 Boldán Erika
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. december 11-én vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET, 
a North Fitzroyi Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

délután 1 órakor Mikulás délután
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011.december 11-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
           2011.december 11-én, vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 
       2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Istentiszteleteink (NSW) decemberben
December 4-én: Strathfield, 11: 30  — Igét hirdet: Péterffy Kund

Az istentisztelet helye: Carrington Ave. - Uniting Church
December 11-én: Strathfield, 11: 30 — Igét hirdet: Lédeczi Dénes

Az istentisztelet helye: Carrington Ave. - Uniting Church
Ökumenikus istentisztelet

December 17-én: Blackheath, 15: 00 — Igét hirdet: Péterffy Kund
Az istentisztelet helye: Govett’s Leap Road, Blackheath, Uniting church

– úrvacsorai közösség- KARÁCSONY –
December 18-án: Strathfield, 11: 30 — Igét hirdet: Péterffy Kund

Az istentisztelet helye: Carrington Ave. - Uniting Church
Canberra, 16: 00 — Igét hirdet:  Péterffy Kund

Az istentisztelet helye: Brigalow St./Mouat St., Uniting Church
– úrvacsorai közösség- KARÁCSONY –

December 24-én: Dean Park, 18: 00  — Igét hirdet: Lédeczi Dénes és Péterffy Kund
Az istentisztelet helye: Erzsébet otthon - 1 Symonds Rd.

December 25-én: Strathfield, 11: 30 — Igét hirdet: Péterffy Kund
Az istentisztelet helye: Carrington Ave. - Uniting Church

– úrvacsorai közösség- KARÁCSONY –
December 26-án: Dean Park, 14: 00 — Igét hirdet: Péterffy Kund

Az istentisztelet helye: Erzsébet otthon - 1 Symonds Rd.
– úrvacsorai közösség- KARÁCSONY – 
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November 27-én vasárnap az Istentisztelet keretében részesült a keresztség 
sakramentumában, Jud (Keresztesi) és Doug Omand kicsi fia Billy, Laz, 

keresztszülôk László és Patricia Keresztesi... 
A keresztszülôi szertartást a boldog nagyapa Keresztesi Flórián, László végezte...

Isten gondviselô áldását kérjük a kis Billy, a szülôk, nagyszülôk és keresztszülôk életére.

November 22-én búcsúzott a Magyar Református Templomból, édesapjuktól 
Buday Istvántól, szûk baráti körben fiai, Csaba és Zoltán.

Buday István és családja hosszú évekig Egyházunk munkás tagja volt. A 
fiatalok gyülekeztünk kebelén nôtek fel és konfirmáltak. Ma családjaikkal Új 
Zélandban és Brisbaneban élnek.

A temetési szertartást Nt. Dézsi Csaba végezte. 2Korinthus 5.1 hirdette a 
vigasztalás igéjét. Isten veled István. Nyugodj békében. Emléked családod és 
barátaid szívében élni fog.

…. mit is meséltek régen az öregek? 
Ahogyan az évek múlnak, egyre régebbi emlékek jönnek majd… egyre régebbi 

képek bukkannak majd fel… 
Becsukta a szemét… de tudta nyitott szemmel is ugyanazt látja majd…. 
Látja, ahogyan az Üllôi úton halad a már sosem haladó villamos, hangos zöty-

kölôdéssel, végig a költôrôl elnevezett lakótelep mellett … a villamoson szinte érzi 
a fából készült ülés keménységét, de nem zavaró, hiszen szinte szépnek látja 
most…. 

A villamos csilingel, a kapaszkodók ide-oda csusszanó bôrfüllenytûk, ..látja aho-
gyan csimpaszkodnak az emberek …ô nem éri fel…. nem baj... az ablak mellett ül 
és az ablakon bámulja az utcát.... felszáll egy idôs hölgy kezén áttetszô kesztyû..nyár 
van… senki nem szólja meg.. hiszen a kis öregek kesztyûvel és kalappal… aki iga-
zán ad magára valamit… még így öregen is…. 

És a fiatal feláll és az idôs leül… mert ez így természetes…. 
Megy a villamos, de már egy másik kép jön… a régi belvárosi utca…tél van és az 

út szélére tolt hókupacokon milyen jó ugrálni.
A troli sietôsen surran mellette, ..ô nevet nem érzi a veszélyt…hogy érezné még 

gyerek… és ugrál mögötte egy másik gyerek is… nevetve futnak egyik buckáról 
a másikra… 

Aztán vad hógolyózás következik, és a kapun befelé is szórják egymást … a ház-
felügyelô kiabál, tiszta hó a kapu alja, de ô már szalad fel…és szinte hallja a kony-
hából kiszûrôdô édes vitát… a szülei szokásos mai egymásnak szóló kissé hangos 
beszámolója… leveszi a cipôt és megy a szobába… a karácsonyfa a teraszon… 
még ott van…. 

Egy másik képen már a szülei szobájában ül, olvasni próbál  és vár… várja , hogy 
a halk suttogások és zacskócsörgések után végre megszólaljon a csengô.. és ki-
nyíljon a két szoba közötti ajtó… és a fa… alatta az ajándékok… és a többiek mo-
solyogva állnak  és nézik ôt…. 

..látja, ahogyan lecsusszan a díványról, kezében a könyv, de nem is emlékszik mit 
olvasott… zakatoló szívvel lép be a másik szobába…..és nézi a fa alatt az aján-
dékait… gondolatban már apával, cinkosan  csempészik le a szaloncukrokat a fáról 
és csomagolják vissza az üres papírt… és közben habcsókok kacarásznak a fáról 
rájuk….

Megint  újabb kép… egy másik, de jól ismert helyszín… gyorsan, gyorsan ki a 
kertkapun, húzza a szánkót….. az utcán tiszta hó....tiszta mint a hó valóban…. 

Este van… a gyér utcai világítás hangulatában, rápattan a szánkóra és nevetve 
tûri, hogy a szánkóval együtt húzzák… siklik a szánkó a házak között, nevetés, 
piros arc…..surrog a hó, a cipôk hangja benne, vidám roppanás….

„Most én, most én”, kiabál nevetve és cserélnek… a felnôttek ráhuppannak a 
szánkóra…játék hát persze megpróbálja húzni ôket… nevetnek, nem megy…. 

Az ablakból kinéz valaki, aki milyen fontos volt akkor és óvó tekintettel néz 
utánuk.. nevet ô is. ..még látja, ahogy az ablakban álló hosszan néz utánuk és kicsit 
összehúzza a kardigánt magán……

De hopp már megint nyár van.. ugyanaz a kapu, de most a kerten belül látja ma-
gát … és tapossa a rollert …. befelé a hátsó kert felé, el a hinta elôtt, a homokozó 
elôtt, aztán vissza és újra és újra.. lendül a lába nem fárad, hajtja a féloldalas 
járgányt fáradhatatlanul… a kapu elôtt fékez, visszafelé sokkal jobb, mert a lejtô 
viszi… és újra a virágok… és el  a lépcsô elôtt… a lépcsô tetején a teraszon éppen 
kinéz, megint a valaha nagyon fontos… éppen takarít... kinéz és nevet rá… bol-
dogok… 

Milyen nagyon kevés kell egy kis boldogsághoz… milyen kevés… és milyen sok 
ez most… elôszedheti a képzeletbeli zsákjából és sorban megnézheti újra ôket….. 
csak hát… ennyi évnek kellett eltelnie… hogy megértse… ez mind egy boldog 
pillanat … és így mind együtt a boldogság képzeletbeli zsákjában…ott vannak 
mind a pillanatok és a pillanatok szereplôi… csak bele kell nézni ebbe a zsákba…. 
és jönnek sorban….

Nehéz idôk jönnek….ezért  majd sûrûn kinyitom, és megnézem mi lehet még 
benne….. gondolja… és mosolyog… 

Kovács Hédi 

Buday Csaba és Zoltán édesapjuk koporsójánál.
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KRÓNIKA
ember buzgalommal teljesíti köteles-
ségét.. Ahogy Csaba testvér mondja 
túl sok nyafogás nincsen. Magam ré-
szérôl nagyon szeretném ha sikerülne 
Csaba testvért meggyôzni arról, hogy 
vállalja még egyszer azt a hosszú utat 
a déli földtekére, de ez elfoglaltságaitól 
is függ.

December 7-én kell, hogy diákjaim 
elsô csoportja megérkezzen gondolom 
ez nekik is egy életre kiható élmény 
lesz. Szeretném ha ôk is meggyôzôdné-
nek arról a pénz fontos a megélhetés-
hez, de nem az életünk értelme. Isten 
jelenlétét aktivan kell az életünkbe 
belevonni és azt amit a jó Isten nekünk 
adott jó célokra felhasználni. Itt ta-
nultam meg magam is, hogy szeren-
csés véletlen volt az, hogy pont olyan 
szakot választottam, amit itt gyümöl-
csöztetni tudok.

Közeledik a Karácsony hiszen jövô 
vasárnap már Advent elsô vasárnapja. 
Aki teheti kérem szépen gondoljon a 
Szent Ferenc Alapítványra, hogy a 
gyerekek Karácsonyát szebbé tudjuk 
tenni és közben Csaba testvér vállairól 
is egy picit a gondokból levenni. Aki 
úgy érzi erre képes kérem szépen az 
alapítvány bankszámlájára adományát 
befizetni.

Mindenkinek elôre is szeretném tol-
mácsolni az Alapítvány köszönetét az 
enyimével együtt. Számla számunk 
változatlan. Kérem gondoljátok meg a 
következô jelentkezésig is maradok 
szeretettel,

Eszter
Dr Kalotay Eszter
tel. +36705328202

email jelenleg: 
drekalotay@gmail.com

Vitézi ebéd
Gyorsan múlik az idô, egyik év szalad 

a másik után, különösen, ha már jócs-
kán benne vagyunk a „felnôtt” korban. 
Ilyen gondolatok elôzték meg az idei 
Vitézi Rend ebéd megrendezését a 
címzés idôpontján.

A Korona Csárda magyaros díszle-
tekkel meleg és méltó környezete, 
Bálint Rózsika finom, bôséges ebéd-
je, Mártonhelyi Margit grillage dió-
tortái, vagy csokis tortái méltó volt az 
alkalomhoz. De nagyon is elôre szalad-
tam, hiszen magasztos, megható ese-
mény elôzte meg ebédünket.

Ügyvezetô Törzskapitány, vitéz ne-
mes Tassányi József Sydneybôl el-
jött, hogy két igaz magyar hölgy 
Kovássy Marianne és Toth Zsu-
zsanna a vitézi Rend Nemzetvédelmi 
Tagozatába felvételüket beiktassa és 
Tóth Sándornak önzetlen magyar-
ságvédelem jutalmául a Rend kitün-
tetô érméjét át adhassa.

A szertartást a Szent István temp-
lomban tartottuk. Jelen volt Nt. Dézsi 

Csaba, Petô Gábor atya és a sok 
vendég.

A templom elôrészén gyülekeztünk. 
A szent korona másolatát ifj. v. Faza-
kas Sándor vitte és az oltárra he-
lyezte, kísérte v. Tassányi József. 
Zászlónkkal követte v.Mártonhelyi 
Péter. Kísérte v. Mártonhelyi 
Ádám. Jómagam, mint tb.hadnagy, id. 
v. Fazakas Sándor kíséretében, mögöt-
tünk rendünk többi vitézei, Nemzetvé-
delmi tagjai sorakoztak fel és a volt 
magyar királyi Mária Terézia gyalog 
ezred katonai zenekara Székesfehér-
vári indulójára vonultunk az oltár elé. 
Ünnepélyes érzelmekkel hallgattuk 
meg CD-rôl Papp-Vári Elemérné 
Hiszekegy imájának elsô versszak 
szavalatát, míg a többit zenésített for-
mában. Ez a változat új volt minden-
kinek. Köszönet v. Fazakas Sándornak, 
a féltve ôrzött CD-k kölcsönadásáért, a 
tanácsokért, bátorításáért. Mindezek 
után egy perces néma imával emlékez-
tünk meg elhunyt Rendtagokért, a 
háborúk halottjaikért, majd Ügyvezetô 
Törzskapitány úr rövid köszöntése 
után átadta a kitüntetést jelöltjeinknek. 
Csutoros Csaba nagyon is idevaló 
szavalata következett. Talán még soha 
ilyen szépen nem szavalta senki a Szó-
zatot! Köszönöm. Papi áldás követke-
zett. Végezetül a Himnusz eléneklése 
után, rendben kivonulva a Korona 
Csárda felé vettük utunkat.

Az ebéd kezdete elôtt, amikor már 
minden vendég elfoglalta helyét, Ügy-
vezetô Törzskapitány úr, v.Tassányi 
József, felszólította a rendezô Teleky 
Ilonkát, hogy a beszédet mondja el. A 
beszéd rövid, de fontos mondanivalója 
van. Ime egy rövid idézet belôle: 
„Engedjék meg, hogy a Vitézi Rend 
Victoriai csoportja nevében a tb. Szék-
kapitány, Mártonhelyi Pál kérelmére 
egészségi állapota miatt én köszöntsem 
kedves mindnyájukat tisztelettel és 
szeretettel.

Isten hozta közénk vitéz nemes Tas-
sányi József Ügyvezetô Törzskapitány 
urat New South Walesbôl. Örülünk, 
hogy idôt szakított a mi kis csopor-
tunknak, hogy szerény ünnepünk ün-
nepélyesebb legyen. Szeretettel üd-
vözlöm körünkben Nagytiszteletes 
Dézsi Csabát és Petô Gábor Atyát.

Külön üdvözlet az Adelaide-bôl érke-
zett vitéz Nagy Ákosnak. Köszönjük, 
hogy elfogadta meghívásunkat és részt 
vesz a mi ünnepi ebédünkön.

Talán sokukban megfordult a kérdés, 
hogy évtizedek óta nem volt háború, 
mi értelme van a Vitézi Rendnek? 

— Drága Honfitársaim! Amint 
tudják, a vitézi Rend 1920 óta létezik. 
A háborús tragédia szülötte, mintegy 
tiszteletadás a világháború hôseinek. 
Mai fôkapitánya vitéz József Árpád 
királyi herceg. Ez a vitézi Rend világ-
szerte elfogadott magyar hagyomány-

Kedves Támogatóink!
Már az elsô hónap eltelt érkezésem 

óta sok élménnyel, beindult a rendelés 
egy szóval unatkozásra nincs idô.

Déván kivûl sok szép helyre, ese-
ményre jutottam el és nem került soká 
felfedezni tulajdonképpen miért is 
vállalom a munkát ami a Szent Ferenc 
Alapítvány támogatását illeti Ausztrá-
liában és mi az ami évrôl évre vissza-
hoz.

Amikor az ember elfelejti a hosszú 
repülô utat ráér gondolkozni sok min-
den felett.

Sajnos a gazdasági élet nehézsége itt 
még sokkal jobban érezhetô mint 
Ausztráliában és ezzel kapcsolatban 
szeretnék egy pár tényt is közölni. Tu-
dom sehol sem könnyû, de a látottak 
után rájöttem fogalmunk sincs arról 
amilyen az élet valódi arca ezek a gye-
rekek akiket Csaba testvér szárnya alá 
vesz a szerencsések. Életüket és lé-
tüket Csaba testvérnek köszönhetik. 
Csaba testvér lelkesedése, odaadása 
rgályos.

Az Alapítvány a román államtól havi 
20 euró támogatást kap minden egyes 
gyerek után. Azt hiszem sok fantaziára 
nincs szükség ha belegondolunk ebbôl 
a pénzbôl kell mindent fizetni. A szám-
láktól kezdve, az élelmezést stb. Nem 
csoda, hogy Csaba testvér állandóan 
azon dolgozik, hogy támogatást és tá-
mogatókat találjon akik magukévá te-
szik ezt az ügyet. Hála Istennek van-
nak jó és segítôkész emberek akik 
szintén magukévá teszik ezt.. Sokan 
jönnek Magyarországról is pl. most 
éppen szemorvosok vizsgálják az ovo-
dásokat. Végig járják az alapítvány 
házait amik már 65 körül vannak bele-
értve a bentlakó és napközi otthonokat. 
Megható az odaadás amivel a nevelôk 
a gyerekeket gondozzák még a napkö-
zikben is ahova iskola után mennek be 
a gyerekek ebédet kapnak, tanulnak 
velük úgy, hogy a kész házi feladattal 
térnek haza.

Sokszor olyan megható történetek 
vannak a gyerekek mögött az ember-
nek könnyeket csalnak a szemébe.Nem 
egy gyerek lelkileg vagy fizikailag sé-
rült és bizony idôbe telik a gyerek bi-
zalmát visszaszerezni.

Voltam a „házunkban” Gyergyószár-
hegyen ami nagyon szépen fejlôdött, 
szépült jelenleg 39 bentlakó gyerek 
van ott a kisebbek, a nagyobbak Gyer-
gyószentmiklóson vannak..

A gyerekek szépen vannak öltöztetve, 
nyilt, tiszta tekintetük az embert ma-
gával ragadják. Hálásak a szeretetért 
amit kapnak bárkitôl..

A gyerekek száma meghaladja a 
2300-at.Ez a szám csak növekedni fog 
ahogy a gazdasági élet romlik és 
ahogy a szülôk munkanélkülivé váll-
nak.

Ha ôszintén magunkba nézünk sokat 
tudunk ill. tudnánk még tenni. Sok víz-
cseppbôl lesz az oceán is. Egységben 
az erô. Ami rám különös képpen hat, 
ha vannak is nehézségek, a legtöbb 

nyá vált. Távol hazánktól ezt a hagyo-
mányt tiszteljük és igyekszünk 
maradandóvá tenni, az eszmét tovább 
adni fiataljainknak. Ezért az emigrá-
cióban egy kicsit mi is hôsök, harcosok 
vagyunk. Harcolunk magyarságunk 
megtartásáért, összefogásért, a 
hagyo-mány tiszteletéért. Ez a mi 
ünnepé-lyünk lényege.

A Vitézi Rend érdeméremmel és ok-
levéllel tünteti ki azokat, akik a munka 
nagyobb részét veszik ki ebben a küz-
delemben. Harcoljunk azért, hogy a 
vér ne váljon vízzé!
A MAGYAR VÉR örökre megma-

radjon magyarnak!      
Nagyon köszönjük a megjelentek tá-

mogatását, akik szintén ugyanúgy 
érezhetik ezt a feladatot és megjele-
nésükkel részesei lettek munkánknak. 
Isten áldja mindnyájukat!

Öröm volt v. Kövesdy Dezsôt kö-
szönteni, aki felépült annyira, hogy a 
hagyományos évi ebédünkön részt 
tudjon venni. Id.v.Fazakas Sándor 
93-ik születésnapjára november 28-án 
Isten áldását, jó egészséget kíván a 
Vitézi Rend minden tagja.” Szeretettel 
küldjük jókívánságainkat közelgô 90-
ik születésnapjára Belacsics Pál ked-
ves tagunknak is.

A teljesen telt ház tele volt vidám-
sággal, szeretettel. Köszönöm minden 
egyes vendégünknek támogatását, 
melegségét irántam és a Vitézi Rend 
iránti megértést, megbecsülést. Isten 
fizesse meg!     

Teleky Ilonka

Kedves Olvasók!
Szeretettel várom a Sydneyben és 

környékén élôket a vasárnapi szent-
misékre, amelyeket a Szent Erzsébet 
Otthon templomában minden vasár-
nap de. 10.30-as kezdettel tartok. 

Karácsonykor, december 24-én, 
éjfélkor mondok szentmisét itt. Majd 
december 25-én és december 26-án, 
10.30 órai kezdettel. Év végi hálaadás-
ra, december 31-én 16.30-kor kerül 
sor. Új év elsô napján, de. 10.30-kor 
mondok szentmisét. 

Szeretettel várom azon házaspárok 
jelentkezését, akik ebben az évben 
ünneplik házasságkötésük 25., 50., 60, 
65. és 70. évfordulójukat. Jubiláló test-
véreinket a december 26-i szentmise 
keretében részesülnek ünnepi áldás-
ban és házassági ígéretük megerôsíté-
sében. Kérem, aki el tud jönni, szíves-
kedjék mielôbb jelentkezni. 
December 25-én, 18.00 órakor mon-

dok szentmisét a magyar Karitász 
központban( Ashfield, Parramatta 
Road 120). 

Idôs, templomba már eljönni nem 
tudó beteg testvéreinket is meglátoga-
tom, amennyiben ezt kérik vagy a 
hozzátartozó kéri. Ebben a lapban 
(általában a 6. oldalon) megtalálható az 
elérhetôségem. Autóval közleke-dek, 
aki kéri, felkeresem. További alkalmak 
decemberben: december 6. Szent 
Miklós püspök emléknapján 15.30 
szentmise december 8. Szûz Mária 
Szeplôtelen fogantatása de. 10.00 a St 
Andrew általános iskola diákjainak 
énekkara lép fel a Szent Erzsébet 
Otthon templomában, majd 10.30-tól 
szentmise.
December 11-én vasárnap a strath-

fieldi református templomban 12.00 
órától ökumenikus istentisztelet (11.30-
tól énekpróba). 
December 4. 11.18. (ádvent 2., 3. és 4. 

vasárnapján) 10.30-tól szentmise, 
elôtte 10.00 órától gyónási lehetôség.

Lédeczi Dénes
r.k. lelkipásztor

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899
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sportünnepre készülôdött az ország. 
Az angolok visszavágóra érkeztek Bu-
dapestre. Mindkét mérkôzést Szepesi 
György közvetítette, milliók hallgatták 
rádión a magyar válogatott immár 
második megsemmisítô gyôzelmét az 
angolok felett. Megszületett a pesti 
szlogen, az angolok egy hétre jöttek és 
7–1-re mentek.

Az aranycsapat diadalútja az 1954-es 
svájci világbajnokság döntôjéig tar-
tott. Máig is megmagyarázhatatlan 
módon a berni döntôben Németország 
3–2-re legyôzte a magyar válogatottat. 
Noha elôtte a világbajnokság egy ko-
rábbi mérkôzésén 8–3-as megsem-
misítô vereséget mértek a magyarok a 
németekre. Véget ért az aranycsapat 
diadalmenete.

Sokan sokféleképpen próbálták azóta 
is magyarázni, hogy vajon miért 
vesztettünk a németek ellen. Sebesre 
dühöngô tömeg várt az elvesztett 
világbajnokság után. Az emberek ôt 
tették felelôssé a vereségért. Napokon 
keresztül kellett ôrizni Sebes házát, 
mert az emberek hamar elfelejtették a 
korábbi fantasztikus sikereket. Abban 
az idôben, amikor az aranycsapat 
gyôzelmet gyôzelemre halmozott, 
akár két-három világverô csapatot is 
ki tudott volna állítani a magyar lab-
darúgás. Ne feledkezzünk el olyan 
nagyságokról, mint Kovács I., Szojka, 
Börzsei, Szusza, Szilágyi I., Csordás, 
Palotás, akik mind-mind a világ bár-
melyik válogatottjában kezdôjátékosok 
lehettek. Én elfogult vagyok. Két já-
tékos nekem nagyon hiányzik ebbôl a 
világverô válogatottból. A tragikus 
sorsú Újpest-játékos, Szûcs Sándor, 
akit kivégeztek, és Sándor Csikar, aki 
csak azért nem férhetett be a világverô 
csapatba, mert Kocsisnak — a világ 
legjobban fejelô játékosának — a 
legjobb barátja Budai II. volt. Sándor 
Csikar sokszor mesélt az évszázad 
mérkôzésérôl. Többször említette, 
hogy sokszor szokott gondolni arra, ô 
játszik Londonban vagy a berni világ-
bajnokságon, ahol szintén nem kapott 
játéklehetôséget. Mindennap látom az 
aranycsapatot, mivel a 6–3-as mér-
kôzésrôl készült egy tablókép. 
Egyetlen példány létezik belôle. A 
féltve ôrzött relikvián már kezd meg-
kopni a játékosok aláírása, de gon-
dolataimban él az egész csapat, azok is 
ugyanúgy, akik korábban elhunytak. 
Olyan szerencsés lehettem, hogy az 
összes játékost személyesen ismertem, 
mivel nagyapám és apám jó barát-
ságban, ismeretségben volt velük. A 
kis tablót — amelyet Lóránt Gyulától 
kapott barátsága jeléül — nagyapám 
testvére küldte el nekem Frankfurtból 
a hatvanas évek végén.

Ne feledkezzünk meg a világ egyik 
leghíresebb menedzserérôl — aki an-
nak idején a legtöbb játékost adó 
Honvéd mindenese volt —, Östreicher 
Emilrôl se, akit szintén barátság fûzött 
nagyapámhoz, és Frankfurtban élô —
azóta elhunyt — testvéréhez. Továbbá 
emlékezzünk meg még egy játékosról, 
aki szintén a világ egyik legjobbja volt. 
Vajon a csatársor melyik posztjára 
került volna Kubala László, ha nem 
hagyja el az országot, hogy Barcelona 
futballcsapatának sikereihez járuljon 
hozzá? Sajnos már ô sincs az élôk so-
rában. Ez volt a híres világverô válo-
gatott. Áldott legyen minden játékos 
emléke, és a még élôk éljenek sokáig, 
hogy mesélhessenek minél többet az 

utókornak arról a csodáról, amelynek 
részesei lehettek.

Vámos György
(Magyar Hírlap)

Sebes Gusztáv 
aranya 

Az aranycsapatra gondolva nemcsak 
a játékosokról, de az egykori szö-
vetségi kapitányról is érdemes be-
szélni. Mi lehetett, ami Sebes Gusz-
távot, az egykori esztergályost a lab-
darúgásban diktátori hatalomhoz 
segítette? Az semmiképp, hogy a 
franzstadti elemiben, a Haller téren 
József Attila osztálytársa volt. A halott 
„proletár költô” emlékénél minden 
bizonnyal többet nyomott a latban, 
hogy amikor profi labdarúgóként a 
Hungáriába (MTK) igazolt és sváb 
ôseinek nevét, a Scharenpecket Sebes-
re magyarosította, a dúsgazdag elnök, 
Brüll Alfréd, a kommunistaságáért 
Sztálin Pubinak nevezte el. A háború 
után Kádár Jánossal együtt focizott a 
kommunista párt politikusainak 
amatôr csapatában, s az MKP és a 
SZOT sportosztályán keresztül jutott a 
csúcsra: 1949-re kinevezték a magyar 
tizenegy szövetségi kapitányává. A 
háborúban vesztes és kicsinnyé zsu-
gorított Magyarország ekkor sport-
nagyhatalom. 

Rákosi Mátyás — aki a korabeli vicc 
szerint nem fehér lovon, mint ’19-ben 
Horthy, hanem Vorosi-lovon vonult be 
’45-ben Budapestre — arról beszél, 
hogy a fasizmus mételyével fertôzött 
fiatalsággal a sport fogja megked-
veltetni a népi demokráciát. Az él-
sportot és a labdarúgást korporatív, 
hivatásrendi módon felosztják a 
fegyveres testületek és a szak-
szervezetek között. Míg a játékosok 
csupán a mez színét cserélik fel 
valamelyik másik egyesület színeire, a 
szurkoló marad, s atavisztikus, ôs-
emberi szeretettel ragaszkodik klub-
jához. „A társadalmi egyesületek nagy 
drukkertáborral rendelkeznek, és így 
vigyázni kell arra, hogy az átszervezés 
ne tûnjön fel, mint erôszakos in-
tézkedés” — vetik papírra Sebes és 
munkatársai. (Talán ezért kegyelmez 
meg még Rákosi is a Fradi-jogutód 
Édosz-nak, amelyet végül piros-fe-
hérre festenek, s mint az élelmiszeripar 
csapatát, a törökverô molnárlegényrôl 
Kinizsire keresztelnek át.) 1950 nya-
rán bonyolítják le a villámátiga-
zolásokat. Megy a játékosvásárlás: 
Sebes és emberei kezében aranyként 
fénylik a koalíciós idôkben született 
forint. A Vasasba igazolt játékosok az 
ékszerkereskedô klubelnök közvetí-
tésével 3–15 ezer forint körüli összeget 
kapnak „szociális juttatásként”, mi-
közben — az elôzô évi Statisztikai év-
könyv szerint — a gyáripari munkás 
havi kereste 586 forint. 

Az NB I.-es csapattal rendelkezô 
bôrösszakma fôtitkára arra is rákér-
dez, hogy reális dolog-e egyes sztá-
roknak akár 20-25 ezer forintot is 
kifizetni. A válasz, hogy „szociális jut-
tatás címén, figyelembe véve az illetô 
egyéni körülményeit”, sok minden 
juttatható. Apró Antal — aki szoba-
festôbôl a SZOT fôtitkárává avanzsált, 
s ugyancsak a párt csapatában focizik 
— az MTK jogutódjának, a Textilesnek 
a klubhelyiségét a „nagykereskedôk 
kártyabarlangjának” nevezte, hogy az-
tán a Textilest Bp. Bástya néven Péter 

Gábor altábornagy, egykori nadrág-
szabó és Talmud-búvár vegye át. Kész 
volt az aranycsapat, amely a Farkas 
Mihály honvédelmi miniszter 
szponzorálta Honvédre és a Péter 
bukása után Vörös Lobogó néven újra 
szakszervezeti csapatként funkcionáló 
MTK játékosaira épült.

A sors úgy hozta, hogy négy év 
múlva Svájcban két, a világháborúban 
abszolút vesztes ország csapata került 
össze a labdarúgó-világbajnokság dön-
tôjében. Pontosabban: a két világ-
háború két legvesztesebb országának 
tizenegye. Népüket meglehetôsen ha-
mis és szemforgató bizonyítékok 
alapján arra ítélték, hogy nemze-
dékeken át vesztesek maradjanak. A 
békekötôknek ez a kegyetlen és em-
bertelen vállalkozása most egyszer 
csak reflektorfénybe került. A favorit 
a Sebes-féle aranycsapat volt: játékát 
a világ nagy sportlapjai balett-elô-
adáshoz hasonlították, s több mint 
harminc meccs után sem akadt 
legyôzôje. Ám sem elôtte, sem azóta 
nem volt ilyen világtörténeti jelen-
tôsége egy vb-döntônek. Idézzük a kor 
egyik neves nyugatnémet szurkolóját, 
Norbert Blümöt: „Németország az 
elismertetéséért küzdött. Szükség-
társadalomnak érezte magát. S ez a 
labdarúgó-válogatott vér volt a mi 
vérünkbôl.” 

Késôbb Max Merkelnek, a híres 
mesteredzônek többször is azt mesélte 
Puskás Ferenc, hogy a meccsen a né-
metek szemébôl mintha hegyes tôrök 
meredtek volna feléjük. S a késôbb 
edzônek is kiváló Lóránt Gyulának 
rossz érzései voltak: „Tudtam, hogy 
Herberger feltalálta a totális futballt… 
Gyôztesként érkeztünk a pályára, 
pedig már vesztesek voltunk.” 

A Zürcher Sport tudósítása szerint 
Münchenben olyan tömegjelenetek 
zajlottak le a berni gyôzelem után, 
amelyek — bár Hitler kedvenc városa 
volt — messze felülmúlták a nemzeti 
szocialista idôkét. S vannak német tör-
ténészek, akik szerint a 20. század má-
sodik felének két nagy közös élménye 
volt csupán a német nép számára: 
1954, a gyôzelem Bernben, és 1989, a 
berlini fal leomlása. 

Sepp Herberger, a mágus a döntô 
után csak annyit mondott: „Fiúk, 
egyedülálló, amit Németországért tet-
tetek. Köszönöm nektek.”

Magyarországon a vereséget nem-
zeti katasztrófaként élték meg. 
Budapesten a zavargások során vil-
lamosokat döntöttek fel, kirakatokat 
zúztak szét, középületeket rohantak 
meg. A Dunakanyarból Pest felé jövô 
vonatot — miután hangszórókon min-
denki hallhatta a németek harmadik 
gólját — már be sem engedték a 
Nyugatiba: az utasok sírtak, és sokan 
az ôrület határán voltak. Sebes lakását 
feldúlták. Volt, ahol a karhatalom 
szuronnyal oszlatott. Paul Lendvai 
bécsi disszidensként így írt: „El-
keseredett, megrendült, dühös em-
berek spontán tüntetésbe kezdtek, 
elôször a kommunista hatalomátvétel 
után. Ez volt az elôszele a két évvel 
késôbbi magyar felkelésnek.” 

Kocsis Sándor késôbb azt mesélte, 
hogy a vereség után esküt kellett 
tenniük, mindenrôl, ami a döntôvel 
kapcsolatos, hallgatni fognak. S hall-
gattak is Sebes (és a párt) elveszett 
aranyáról. A történelem fintora, hogy 
a szövetségi kapitányt csak Rákosi 
Mátyás bukásával egy idôben, 1956 
nyarán menesztették.

Visszaemlékezéseiben arról panasz-
kodott, hogy a szövetségben UEFA-
alelnöki mandátuma lejárta után 

gyakorlatilag levegônek nézték. S a 
balszerencse mintha nemcsak ôt, de 
Kocsist és Czibort is tovább üldözte 
volna: az 1961-es BEK-döntôben a Bar-
celona színeiben játszva 3–2-re kaptak 
ki a Benficától. A vesztes csapat egyik 
gólját, mint ’54-ben, akkor is Czibor 
lôtte.

S mi lett volna, ha gyôzünk? 
Nemzeti felemelkedés, mint a nyu-

gatnémeteknél? Aligha. Még a szovjet 
blokk adta szûk lehetôségeken belül 
sem. A történész találgatás helyett 
Dékán Istvánnak, a belügyminiszter 
elsô helyettesének, az ÁVH fônökének 
szavaira kell, hogy emlékeztessen, ô 
1955 végén a belügy országos érte-
kezletén kijelentette, „a legjobb úton 
vagyunk, hogy maradéktalanul hely-
reállítsuk az 1953 elôtti rákosista ren-
det”. Ehhez hiányzott Sebes Gusztáv 
elveszett aranya.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)

Angyalföldön hagyott két 
pontot a Loki 

A parádézó videoton kiütötte a 
Siófokot (7-0), az éllovas Debrecen pe-
dig jó néhány hatalmas gólhelyzetet 
kihagyott a Fáy utcában, ennek pedig 
az lett a vége, hogy 0–0-t játszott a 
Vasassal. Az angyalföldi mérkôzéshez 
hasonlóan a Ferencváros–Kaposvár 
meccsen sem született gól. A hétvégi 
forduló történetéhez tartozik még, 
hogy a második helyen álló Gyôri ETO 
elvesztette hazai veretlenségét. A Bu-
dapest Honvéd simán, 3–1-re nyert az 
ETO Parkban.

NB I., 16. forduló: 
Pápa–Újpest 0–1, Videoton–Siófok 7–

0 (2–0), Haladás–Pécs 0–0, Kecskemét–
Paks 0–1 (0–0),  ZTE–Diósgyôri VTK 
1–1 (0–1),  Gyôr–Honvéd 1–3 (0–1), Va-
sas-DVSC 0–0, FTC–Kaposvár 0-0, 

Már kilencedik a feltámadt 
Ferencváros 

Az már az utolsó idei, az NB I. 17. 
fordulója elôtt eldôlt, hogy a Debrecen 
várhatja az élrôl a tavaszi folytatást, a 
Gyôri ETO pedig a második helyrôl.

 Remek hangulat és telt ház, 11 ezer 
nézô fogadta a csapatokat Miskolcon a 
17. forduló zárómeccsén, a Diósgyôr–
Fradin. A hazai szurkolók egy órával a 
kezdés elôtt már ünnepeltek a lelátón, 
s kezdetben az ô szájuk íze szerint ala-
kult is a meccs. Kétszer is vezetett az 
elsô félidôben a DVTK, ám a hazai 
kapus a vendégekkel volt. Érthetetlen, 
miért erôltette Benczés Miklós edzô a 
sérült Ivan Rados szerepeltetését. A 
horvát kapus több gólnál is tehe-
tetlenkedett. A szünet után a diós gyôri 
védelem az egyik hibát a másik után 
követte el, és hamar fordított a 
Ferencváros. Nem volt jó meccs, de 
volt iram, hajtás, no meg legalább sok 
gólt láthatott a publikum. Igaz, ennek 
csak a Fradi-szurkolók örültek. A 
DVTK idegesen és kapkodva fut-
ballozott, ezért is mondhatta azt a le-
fújás után a hazaiak edzôje, Benczés 
Miklós, hogy csapata többet tett a 
Fradi gyôzelméért, mint maga az el-
lenfél.

NB I., 17. forduló: 
Honvéd–Haladás 2–2, DVSC–ZTE 5–

2 (0–2), Pécs–Vasas 5–1 (2–1), 
Kaposvár–Kecskemét 2–1 (1–0)

Siófok–Pápa 3–1 (1–1), Újpest–Gyôr 
1–3 (0–1), Paks–Videoton 1–0 (1–2), 
Diósgyôr-Ferencváros 2-3 (2-1), 

6-3 
Az 1952-es helsinki olimpia óriási 

diadal volt a magyar sport számára. 
Ezt a sikert azóta sem sikerült meg-
ismételni. Akkor többek között a ma-
gyar labdarúgó-válogatott is arany-
érmes lett.

Sebes Gusztáv szövetségi kapitány 
már akkor készült arra, hogy a magyar 
válogatott megmérkôzzön Angliával, 
és már ott, az olimpián lekötötte az 
angolok elleni mérkôzést. Az angolok 
akkor már kilencven éve veretlenek 
voltak, azonban Sebes bízott a csa-
patában, hiszen a magyar válogatott 
nemcsak az olimpiai aranyérem miatt, 
hanem sorozatos gyôzelmei okán is a 
világ egyik legerôsebb csapata volt. 
Sebes szoros kapcsolatot ápolt Rá-
kosiékkal, és élvezte a vezetés bi-
zalmát, mivel a hazai kommunista po-
litikusok semmit sem szerettek volna 
jobban, mint bebizonyítani, hogy a 
szocialista tábor legerôsebb futball-
csapata Magyarországé. Mindettôl 
függetlenül azonban Rákosi nehez-
ményezte, hogy a kilencven éve ve-
retlen angolok ellen Sebes engedély 
nélkül lekötötte a mérkôzést, így aztán 
még az is kétséges volt, hogy meg-
adják-e az engedélyt az angliai ki-
utazáshoz, mert a legfelsôbb vezetés 
rettenetesen félt az esetleges ku-
darctól. Végül aztán sikerült meg-
gyôzni ôket arról, hogy az aranycsapat 
egyfajta propaganda a béketábor 
számára, hiszen nemcsak Európa, 
hanem az egész futballvilág figyelmét 
felkeltette az 1953. november 25-i 
összecsapás. Ezen elôzmények miatt a 
magyar csapatra rettenetes nyomás 
nehezedett, így készültek a nagy mér-
kôzésre.

Ilyen elôzmények után érkezett el a 
nap, amikor több mint százezer ember 
szorongott a kilencvenezer férôhelyes 
Wembley-stadionban, Londonban. A 
játékvezetô, a világhírû Leo Horn és 
partjelzô társai hollandok voltak. A 
csípôs, ködös londoni idôben Grosics, 
Buzánszky, Lóránt, Lantos, Bozsik, 
Zakariás, Budai II., Kocsis, Hidegkuti, 
Puskás és Czibor lépett pályára. A 
magyar válogatott a hetvennyolcadik 
percben cserélt. Grosicsot Gellér Sán-
dor váltotta a kapuban.

Az angolok szintén félelmetes csa-
pattal futottak ki a pályára: Merrick, 
Ramsey, Johnston, Eckersley, Wright, 
Dickinson, Matthews, Taylor, Mor-
tensen, Sewell, Robb. Az angolok szö-
vetségi kapitánya Walter Winter-
bottom volt.

Az „évszázad mérkôzése” óta öt-
vennyolc év telt el. Sajnos már csak 
Grosics és Buzánszky él a kezdô-
csapatból. 

A magyar csapat már az elsô percben 
gólt szerzett Hidegkuti révén, majd 
ezt még kétszer megismételte a hu-
szonkettedik és az ötvenharmadik 
percben. Puskás Öcsi kétszer volt 
eredményes. Bozsik, aki mindmáig az 
egyetlen százszoros válogatott, az 
ötvenedik percben talált az angolok 
kapujába. Az angolok részérôl Sewell 
a tizennegyedik percben, és Mortensen 
a harmincnyolcadik percben volt 
eredményes. Az ötvenhetedik percben 
pedig Ramsey tizenegyesbôl szerzett 
gólt. Az angol csapatkapitány, Wright 
sokáig tartotta a világrekordot, százöt 
alkalommal volt válogatott.

A mérkôzés után Sebes fellé-
legezhetett, a magyar csapat fényes 
diadala ôt igazolta. Rákosiék ter-
mészetesen a kommunizmus diada-
laként ünnepelték a világraszóló gyô-
zelmet. 1954. május 23-án hatalmas 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Hetvennégyet, 2. A Carpathia 
gôzös orvosaként, a Titanic utasainak 
mentésében vett részt, 3. Oroszorszá-
gén. Mai neve Kalinyingrád, 4. A ro-
kokó, 5. Hipofízis, 6. A nagyrészt szíli-
cium-dioxidból álló homok, 7. Horst Tap 
pert, 8. Aszpirin néven, 9. Patetikus 
szim-fónia néven, 10. Mert Visegrád 
Csák Mátéhaláláig annak kezében volt.

E heti kérdéseink:
1. A konvenció megegyezés, megálla-

podás. De mit jelent a konvekció szó?
2. Melyik országban található az 5452 

méter magas Popocatépetl vulkán?
3. Ki volt a magyar szabadsághôs, aki 

Garibaldi seregében harcolva Palermo 
ostrománál esett el?

4. Hogy nevezzük a más nôvényekre 
telepedô, de nem élôsködô növényeket?

5. Mivel foglalkozik a vexillológia 
nevû segédtudomány? 

6. Hogy nevezik akoordináta-rend-
szerben a vizszintes x tengelyt?

7. A londoni British Muzeumban ôr-
zik a híres Elgin-márványkat. mik ezek?

8. Mi a magyar neve a bukszus nevû 
díszcserjének?

9. ki a szerzôje A fejedelem címû, 
1517-ben írt, de ma is politikai alapmû-
nek tartott könyvnek? 

10. Melyik ország légitársasága a 
Quantas?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Balga Márton esete 

V. I. Leninnel
Balga Marci kétszer találkozott a 

nagy forradalmárral. Elôszôr ’56 elôtt, 
majd másodszor ’56 után. Balga trak-
torvezetô volt a lükeházi Vörös Bunkó 
nevû tsz-ben. A géplakatosi képzettség 
mellett kitanulta a mozigépész szak-
mát is. Hétvégeken a helyi moziban 
vetítette a filmeket. Nappal traktort 
javítgatott, szombat-vasárnap este 
meg mozigépészként építgette a szoci-
alizmust. Szorgalmas, nôtlen fiatalem-
ber volt, úgy gondolta, ráér még meg-
nôsülni, családot alapítani. A lükeházi 
moziban bolgár, lengyel, cseh és fôleg 
szovjet filmek voltak mûsoron.

Leninrôl már életében sok dokumen-
tumfilm készült, melyek késôbb nagy-
ban elôsegítették az ôt alakító szín-
mûvészek munkáját. Eme daraboknak 
mindig nagy sikerük volt, legalábbis a 
szovjetunióban, ugyan ki merte volna 
kifütyülni Iljicset? Azt persze sosem 
lehet elôre tudni, hogy a közönség 
mennyire értékel egy-egy filmet, a 
siker, a kudarc néha kiszámíthatatlan.

Nos, az egyik héten két film érkezett 
pestrôl, szombatra a „Szerelmes lóku-
pec” címû bolgár alkotás, vasárnapra 
meg egy Leninrôl szóló életrajz film. 
Balga Marci e napon ünnepelte 22. 
Születésnapját, s már kora reggel ala-
posan felöntött a garatra, de úgy, hogy 
délben villával ette a ciberelevest. Így 
aztán estére --- mivel délután jócskán 
utána töltögetett --- meglehetôsen ittas 
állapotban jelent meg a vetítôben. 
Mámoros fejjel összevissza keverte a 
tekercseket, minden ok nélkül áttár-
csázott egyik spulniról a másikra, vé-
gül maga sem tudta, melyik orsón mi 
van. Így történt, hogy a Lenin filmet 
fordítva fûzte be, és ezt kezdte el per-
getni, amin igencsak meglepôdött a 

publikum. A nézôtéren helyet foglalt 
Buzgó Lajos tanácselnök is másfél 
mázsás nejével. A film Lenin pálya-
futását örökíti meg 187O-tôl  1924-ben 
bekövetkezett haláláig. Lenin az SZK-
(b)P vezetôje, az  SZU megalapítója 
ifjú korától részt vesz a forradalmi 
mozgalomban, amiért börtön számû-
zetés a büntetése. Külföldön alapítja 
meg a  szocialista párt bolseviki frak-
cióját, 19O5-ben, majd 1917-ben a for-
radalom élén vezeti a tömegeket. Az 
októberi forradalom diadala után az új 
állam kialakítója lesz, igen mozgalmas 
pályafutással dicsekedhetett. A film 
tehát ---- Marci „jóvoltából” ---- Iljics 
temetésével kezdôdött, s így képzel-
hetô a nézôk döbbenete, amikor a sí-
rásók fölhúzzák Lenint a sírból, majd 
kiemelik a koporsóból és visszafektetik 
a betegágyba. A Nagy Októberi forra-
dalom is visszafelé zajlik. Iljicsünket 
elvtársai besegítik a leplombált va-
gonba, amely elviszi nyugatra, zürichi 
napjai is fordítva peregnek le, mind 
ifjabb lesz, magassága is egyre csök-
ken, dús haja nô, s végül, mint csecse-
môt látni viszont, amint a bába lábacs-
kájánál fogva magasba emeli. A pub-
likum tapssal jutalmazta a záró --- va-
lóságban nyitó --- jelenetet, csak a ta-
nácselnök nézett vissza villámló sze-
mekkel a vetítônyílásra. 

Másnap Marcit bevitték a Tanács-
házára és úgy elagyabugyálták, hogy 
szülei két napig vizes lepedôben 
forgatták. Per-sze Marcit egy idôre 
„kivonták” a forgalomból. Ez volt az 
elsô találkozás. Aztán elérkezett ’56 
októbere, s balga jó irányérzékkel 
megcélozta a nyugati határt, elmene-
kült a többi százezerrel. 

Dániában sikerült neki szerény 
egzisztenciát teremtenie, és az elsô 
adandó alkalommal haza utazott 
meglátogatni özvegy édesanyját. Apja 
’57-ben elhunyt. Fölkereste volt 
cimboráit, és egy jót múlattak a 
viszontlátás örömére. Édesanyja 
egyik nap megkérte Marcit segítsen 
átrendezni a kis lakást. Eközben jutott 
eszébe, hogy apja ’56 elôtt egy könyvet 
rejtegetett elôle. Rámolgatás közben 
meg is találta az ominózus kötet, majd 
este lefekvéskor kezébe vette, s igen 
csak meglepôdött a könyv címén: 
LENIN. Elôször nem értette, hogy 
mért kellett az apjának a 
szocializmusban egy Lenin-biográfiát 
dugdosgatni, amint azonban beleolva-
sott minden világossá vált elôtte. A 
könyvet egy Ossendowsky nevû len-
gyel író írta a ’3O-as évek közepe tá-
ján. A Franklin Társaság adta ki év-
szám nélkül. A szerzô a kötet elsô 
harmadában Lenin ifjúságáról ír, di-
cséri Lenin vele született intelligen-
ciáját, késôbb azonban, amikor Iljics 
kovácsolni kezdi a forradalmat, majd 
annak fôhôsévé válik, már alaposan 
„elkanyarítja” a világ proletárjainak 
megváltóját, elmondja mindennek, 
csak nagyságos úrnak nem. A harmin-
cas években hazánkban egy ilyen 
könyvre nem volt nehéz kiadót találni. 
Balga tehát most jött rá, hogy miért 
rejtegette apja a kötetet.

Ekkor határozta el, hogy magával 
viszi nyugatra, olvassák honfitársai is, 
kinek köszönhetik hontalanságukat. 
Jóhiszemû ember lévén nem számolt 
a veszéllyel, ami egy ilyen tartalmú 
könyv kicsempészésével járhat. Csak 
a cél lebegett elôtte, hogy sorstársa-
inak bebizonyítsa, milyen merész gye-

rek. A könyvet tehát besuvasztotta 
bôröndjébe fehérnemûi közé. Eljött a 
fájó búcsúzás napja, megölelte az 
Édest, majd beült kocsijába, irány He-
gyeshalom.

A határôr megállt mellette: --- Száll-
jon ki! --- mordult rá barátságtalanul. 
--- Nyissa ki a csomagtartóját! Marci 
kikecmergett a járgányból, fölnyitotta 
a tetôt és --- talán mondanom se kell --- 
a katona egybôl arra az útitáskára 
mutatott, melyben a könyv lapult. --- 
Nyissa ki! --- morogta vészjósló 
hangon. Marciban hirtelen keresztbe 
állt a tormás virsli az ijedségtôl, de 
nem volt mit tenni kinyitotta a bô-
röndjét. A határôr beletúrt és azonnal 
a Lenin-könyv akadt a kezébe, fölü-
tötte, és a könyv címe láttán gyana-
kodva nézett Marcira. Ám a szerzô 
szlávos hangzású neve megnyugtatta, 
a kiadóra már ügyet sem vetett. A ka-
tona meglepetése nem volt indokolat-
lan, mert csempéztek itt már ki réz-
mozsártól kezdve porcelán billikomig 
sok mindent, de Lenin-könyvvel soha 
nem akadt még dolga. Arcán végig-
futott az érzelmek egész sora, jó adag 
sajnálkozás, értetlenség és gúny. Mi-
kor az útlevélben meglátta, hogy az 
utas ’56-os menekült megkérdezte: --- 
És maga ezt ott kint fogja olvasni? 
Marci nagyot nyelt: --- Igen, kérem, 
igyekszem bepótolni, amit Í56 elôtt 
elmulasztottam. A határôr elfordult és 
visszament bajtársaihoz az épületbe. -
-- Sokfajta alakkal találkoztam már itt, 
de ilyen hülyével még soha, egy Lenin 
könyvet visz ki magával Dániába. 
Társai röhögtek egy sort az eszelôs 
magyaron. Bala Marci elhagyta az or-
szágot, a határ utáni elsô bokornál 
kiszállt, és gyorsan fehérnemût cse-
rélt. Ez volt a második találkozás.

Szörnyû álom
Az éjjel azt álmodtam, hogy Magyar-

ország egyik fele lakatlan volt.
A másik fele meg Lakatos.

* * *
Egy nagymama korú hölgy jelentke-

zett a fôiskolára. Letette a felvételi 
vizsgákat, fel is vették. De a vizsgáz-
tatók kíváncsiak voltak, hát megkér-
dezték. Mondja hölgyem, minek ma-
gának a fôiskola, hiszen már 
nyugdíjban van!?

 Hát nem is magamért csinálom, de 
az én lökött párom a kocsmában azon 
ácsingózott, hogy a 70. éves születés-
napjára szuper ajándék lenne neki, ha 
ágyba vihetne egy diáklányt .....

* * *
Szergej óriási monoklival a szeme 

alatt jelenik meg a munkahelyén.
Kollégái kérdezgetik, mi történt ve-

le.
–– Tegnap szakszervezeti gyûlés volt 

és Tamara, aki elôttem ült, felállt,hogy 
felszólaljon. Ekkor észrevettem, hogy 
a szoknyája becsípôdött a fenekébe és 
kihúztam.Erre akkora pofont adott, 
azt hittem, az épület szakadt rám.

Pár hét múlva Szergej, ha lehet, még 
nagyobb monoklival jelenik meg.

Ismét kérdezgetik a kollégái, mi tör-
tént.

–– Tegnap szakszervezeti gyûlés volt 
és Tamara, aki elôttem ült, felállt, 
hogy felszólaljon. Ekkor Nyikolaj, aki 
mellettem ült, észrevette, hogy a szok-
nyája becsípôdött a fenekébe és kihúz-
ta. Én viszont tudtam, hogy ezt nem 
szereti, ezért visszadugtam.

* * *
A skót bemegy a doktorhoz, és azt 

mondja:
 –– Doktor úr szálka ment a nyel-

vembe.
 –– Na de az, hogy történhetett?
 –– Hát az úgy kezdôdött, hogy kibo-

rult a whiskym a padlóra...
* * *

 Egy idôs házaspár istentiszteleten 
vesz részt.Úgy a felénél az  asszony 
odahajol a férjéhez és így szól:

–– Az imént egy csendeset szellentet-
tem; mit gondolsz, mit tegyek?

 A férj válasza:
–– Cseréld ki az elemet a hallókészü-

lékedben
* * *

 Egy idôs úrnak éveken át komoly 
hallási nehézségei voltak. Végül orvos-
hoz fordult, és az ellátta ôt egy halló-
készülékkel, amelynek segítségével 
ismét 100%-osan hallott. Egy hónap 
múlva az úr visszament az orvoshoz, 
aki megvizsgálta és így szólt:

 –– Tökéletes a hallása. A családja 
boldog lehet, hogy maga megint hall.

 –– Oh, még nem mondtam meg 
nekik. Csak üldögélek és figyelem, mit 
beszélnek. Már háromszor változtat-
tam meg a végrendeletemet...

* * *
 Rámenös virágárus csalogatja a 

vevôt:
 –– Uram vegyen egy szép rózsa-

csokrot, lepje meg vele a feleségét!
 ––- Kösz, de nincs feleségem.
–– Akkor vegyen a barátnôjének!
 –– Barátnôm sincs!
 –– Akkor vegyen egy csokrot magá-

nak és ünnepelje meg, hogy milyen  
szerencsés.

* * *
Sokkal jobb feketének lenni, mint 

homokosnak. Ha fekete vagy, azt nem 
kell közölnöd az anyáddal

Lenin élt, Lenin él, Lenin élni fog!

* * *
Ami a mai modern mûvészeteket 

illeti, bevallom, nehéz felfogású fickó 
vagyok. Ha egy festményrôl elsô pil-
lanatra nem tudom megállapítani, mit 
akar jelenteni, vagyis magyarázatra 
szorul, számomra nem mûvészet. En-
gem a mûvész ne gondolkozásra kény-
szerítsen --- van nekem gondom éppen 
elég ---, hanem gyönyörködtessen, s 
ugyanez a költészetre is vonatkozik. 
Ha egy-egy mû elôtt értetlenül álldo-
gálok, okvetlen kell valaki, aki fölvi-
lágosít, mit akar velem közölni alko-
tója. Akadnak rajtam kívül más láto-
gatók is, akik szintén nem értik a mû 
mondanivalóját, s így azoknak is meg 
kell magyarázni annak értelmét. A 
mûvésznek tehát ilyen estben reggel-
tôl estig ott kell lófrálnia a kiállító 
teremben, és megállás nélkül inter-
pretálni alkotásának értelmét, és ez 
bizony nem könnyû feladat.

Teszem azt, ha például a „képen” egy 
hôscincér kétségbeesetten viaskodik 
egy cipôfûzôvel, tudni szeretném, mit 
van hivatott átvitt értelemben jelen-
teni. A kitûnô hollywoodi színmûvész 
--- Walter Matthau --- egy hasonló 
tárlat megtekintése után nyilatkozott 
az újságíróknak:

--- Hülye mûveket, hülye alkotók, hü-
lyék számára készítenek.

Ha történetesen én merészelnék ha-
sonló bírálatot mondani egy „mûrôl”, 
alkotója biztos, hogy ülepen billent. 

* * *
Egy padon szunyókáló ember mellett 

elmennek a járókelôk, ellenben, ha 
egy rozsdás ekevas áll ki a mellébôl, 
már megállnak, kíváncsiak, kik s mi 
ért döfték le a nyomorultat.

Lenin-mauzóleum 
Tihanyban

És tudták, merték –– megtették. „Odacsináltak” a templom oldalába. Az egyik 
leghíresebb, legszebb magyar keresztény templom oldalába…

A turista nem akar hinni a szemének. Hogy kerül egy Lenin-mauzóleum a 
tihanyi apátsági templom mellé. A XVIII. században megalkotott építészeti 
remekléshez –– Magyarország egyik szívet melengetô jelképéhez –– valakik 
odarondítottak egy betonborzalmat.

Sajnos, nem rémlátomás.
A turista dörzsölgeti a szemét, hiába. Ott, igen, ott szürkéllik az épületször-

nyeteg. Felvonulási tákolmány? –– kérdezi, valamennyire még reménykedve. 
De nem. A betonmonstrum véglegesnek látszik. Benyit, lemegy a lépcsôkön, s a 
jobb sorsra érdemes alkalmazottól tudakozódva megtudja: júniusban adták át a 
„látogatóközpontnak” elkeresztelt förmedvényt.

Tavaly tehát még tényleg nem éktelenkedett itt –– kap igazolást a memória.
Utóbb a világhálón tájékozódva fény vetül egy szellemi perverzióra. A „Béke 

Kapujának” nevezték el azt a légópince-lejáratot, amelyiknél még Rákosiék is 
igényesebbeket sorakoztattak fel annak idején a fôvárosban.

A dolog sajnos túlmutat önmagán.
Valakik balgának nézik nemcsak a tihanyiakat, nemcsak a turistákat, hanem a 

teljes magyar társadalmat. „Ezekkel” még ezt is meg lehet csinálni –– röhögtek 
össze. És tudták, merték –– megtették. „Odacsináltak” a templom oldalába. Az 
egyik leghíresebb, legszebb magyar keresztény templom oldalába…

Kik engedélyezték ezt?
Ez a kérdés vetôdik fel elsôként. Mert hogy kik tervezték –– egyetemi évek 

eltöltése után diplomát kapva, külföldi tanulmányutakon pallérozódva, Lechner 
Ödön, Gaudí, Makovecz, Frank Gehry munkásságát legalább fényképekrôl 
ismerve, mégis ilyen selejtet kiadva a kézbôl ––, nos, hogy kik tervezték, azt 
tudjuk.

De engedélyezhet-e valaki ilyen obszcenitást egy szent helyhez?
Csak akkor, ha riasztóan tehetségtelen, vagy bûnösen felelôtlen, vagy… de 

ebbe már ne is menjünk bele. Valószínûleg azonosítható az engedélyezôi kör. A 
betonszörny friss. A dokumentációt még nem rágta moly. És a tervezôk és az 
engedélyezôk szakmai dilettantizmusa annyira egyértelmû, hogy az ilyenkor 
szokásos bornírt „érvelés” nevetségessé teszi hangoztatóit.

Itt és most érdemes lehet tisztázni a felelôsség kérdését.
Mert a tihanyi Lenin-mauzóleum szörnyûséges látványa igazolja: hiába volt itt 

rendszerváltozás, hiába tartottunk többször is „demokratikus” választást.
Élt. Él. És élni fog.

Kovács G. Tibor
(Gondola)



00:00 Himnusz  
00:00 Híradó 
00:35 Heti Hírmondó  
01:05 Klubszoba 
02:00 Hazajáró 
02:25 Csellengők 
03:05 Törvény által 
védve 

03:30 Görög katolikus 
mise közvetítése 
Nyíregyházáról 

04:30 Múltidéző 
05:00 EtnoKlub. A mű-
sor vendégei: Fláre Beás 
Banda és a Kutyaköly-
kök Kamara Táncegyüt-
tes; 

06:10 Heti Hírmondó   
06:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Táncsics 
Mihály (1799-1884)

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 César Franck: 
D-moll szimfónia 

11:10 Tálentum: Vukán 
György zongoraművész

11:40 Duna anzix 50. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Közbeszéd   
12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bem 
József

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Hazajáró 
14:10 Térkép  
14:40 Ausztrália króniká-
sa - Kunz Egon. Ren-
dezte: Demian József,  
Józsa Erika. Portréfilm 
az ismert ausztráliai ma-
gyar íróról és társada-
lomkutatóról.

15:35 A történelem 
útvesztői 

16:00 Beavatás 
16:10 Duna színpad 
16:55 Élő népzene 
17:20 Duna anzix 51. 
17:35 Múltidéző 
18:05 Arcélek 
18:30 Anno - Mesél a 
Filmhíradó 

19:00 Híradó 
19:30 A Szent István Ki-
rály Szimfonikus Zene-
kar (Mendelssohn: 
Szentivánéji álom - nyi-
tány  Brahms: D-dúr 
hegedűverseny) 

20:25 Megmaradni - Ma-
gyar görög katolikusok 
Kárpátalján 

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:25 Az ördög nem al-
szik (1941)  Magyar já-
tékfilm  Rendezte: Bán-
ky Viktor. Szereplők: 
Bihary Nándor, Csortos 
Gyula, Dajbukát Ilona, 
Hajmássy Miklós, Mi-
hályfi Béla, Szép Ilonka, 
Tolnay Klári. Gróf Bo-
roghy Gedeon szívesen 
látná két utolsó rokona, 
Péter és Éva egybekelé-
sét, hogy a családi va-
gyon szétforgácsolódás 
nélkül szálljon jogos ö- 
rököseire. A gróf szeret-
né összeboronálni őket, 
ezért saját halálhírét kel-
ti, s végrendeletében ki-
köti, hogy az örökösök 
kötelesek egy hónapig a 
kastélyban tartózkodni, 
közösen étkezni, egy-
mástól csókkal búcsúz-
ni. A fiatalok, akik már 
utazásuk során összekü-
lönböztek, a legkülönbö-
zőbb terveket eszelik ki, 
hogy a végrendelet 
megszegésére, s ezáltal 
az örökség elvesztésére 
kényszerítsék a másikat. 
23:50 Duna anzix 51. 
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00:05 Himnusz  
00:05 Hírek  
00:10 Dunasport  
00:20 Éjjeli őrjárat  
01:15 Közbeszéd  
01:40 Kívánságkosár  
03:25 Térkép  
03:55 Vannak vidékek: 
Szatmárnémeti

04:45 Sportaréna  
05:40 Bosznia arcai. 
Magyar dok.film  

06:00 Heti Hírmondó   
06:30 Megyejáró: 
Nógrád megye

06:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bem 
József

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 A Szent István Ki-
rály Szimfonikus Zene-
kar (Mendelssohn: 
Szentivánéji álom - nyi-
tány  Brahms: D-dúr 
hegedűverseny) 

11:20 Kunok, ha össze-
fognak. Összefoglaló a 
Kunok I. Világtalálko-
zójának karcagi, kiskun-
halasi, kiskunfélegyházi 
és ópusztaszeri esemé-
nyeiről. 

11:40 Duna anzix 51. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Közbeszéd   
12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Damja-
nich János

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Arcélek - Tréfás 
György operaénekes, 
Debrecen

14:10 Térkép  
14:40 Arcélek - Bálint 
Lajos

14:55 Kézjegy: Bocsárdi 
László

15:40 A lovagok szigete 
Málta

16:00 Korea, Kína és 
Japán kultúrájának 
története 

16:45 Duna anzix 52. 
17:05 Lyukasóra 
17:35 Törzsasztal  
18:30 Valaki 
19:00 Híradó 
19:30 Berlioz: Fantaszti-
kus szimfónia - A Mis-
kolci Szimfónikus Zene-
kar játszik 

20:20 Santa Lucia fényei 
- Advent a velencei la-
gúnák vidékén 

21:05 Kelet és Nyugat 
határán.   

21:30 Éjjeli őrjárat 
22:25 Oszlopos Simeon. 
Magyar tévéfilm  (1976) 
A felszabadulást követő 
napokban Kiss János la-
kását társbérlőknek utal-
ják ki, többek között egy 
fiatal házaspárnak. Kiss 
úr húsz évig, mint oszlo-
pos Simeon figyelte az 
emberi viszonylatokat. 
Mária, akit szeretett, 
elmenekült tőle és ezért 
az új lakó feleségével, 
Zsuzsival próbálja elérni 
a szerelem öncélúságát. 
Vinczéné, a viceházmes-
ter mindenkivel, s így 
vele is gonoszkodott, sőt 
az asszony férjét is érte-
síti viszonyukról. A férj 
rálő Kiss Jánosra. Sze-
replők: Pola Raksa, Ko-
zák András, Gobbi Hil-
da, Szegedi Erika, Kiss 
István, Földessy Margit, 
Tándor Lajos, Mensáros 
László. Rendezte: 
Esztergályos Károly.

23:40 Duna anzix 52. 

00:10 Himnusz  
00:10 Hírek  
00:15 Dunasport  
00:25 Éjjeli őrjárat  
01:20 Közbeszéd  
01:45 Kívánságkosár  
03:30 Térkép  
04:00 Vannak vidékek: 
Kaposvár és környéke

04:55 Kastély a Kárpá-
tokban. A zabolai gróf 
Mikes család története

05:25 Lélek Boulevard - 
Jankovics Marcell

05:50 Törzsasztal  
06:45 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Klapka 
György (1820-1892)

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 Schubert és Schu-
mann sorozat. Schu-
mann: IV. szimfónia, 
d-moll, Op. 120

10:55 A festő Hamza. 
11:10 Tálentum. Lajkó 
Félix

11:40 Duna anzix 53. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Közbeszéd   
12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok. Görgey 
Artúr

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Határtalanul 
magyar 

14:10 Térkép  
14:40 Arcélek - 
Komjáthy György

14:55 Kortársaim - Sel-
meczi György műsora. 
A Miskolci Új Zenei 
Műhely

15:50 Nehézkedés és 
kegyelem - Lourdes-i 
napló 2011  

16:30 Korea, Kína és 
Japán kultúrájának 
története 

17:20 Duna anzix 54. 
17:35 Lélek Boulevard - 
Dr. Hámori József 

18:00 Utókor 
18:30 Zegzugos 
történetek 

19:00 Híradó 
19:30 Verdi gála: Tokody 
Ilona és Juan Pons hang-
versenye - 1. rész

20:10 A szellem filozó-
fusa - Fülep Lajos 1885-
1970 

21:30 Éjjeli őrjárat 
22:25 DUNASZÍN-
HÁZ: W. Shakespeare: 
Lear király. Közvetítés a 
Madách színházból, fel-
vételről (1992)  Lear ki-
rály belefáradva az or-
szágos gondjaiba, fel-
osztja birodalmát három 
lánya között. Rosszul te-
szi. A három lány közül 
kettő, Goneril és Regan 
hálátlan, gonosz terem-
tésnek bizonyul. A leg-
kisebbik Cordélia tiszta-
szívű, képtelen a hízel-
gésre, nem tudja apja 
iránti szeretetét ékes 
szavakkal bizonygatni. 
S az apa éppen ezért ta-
gadja ki szeretetéből és 
örökségéből. Szereplők: 
Huszti Péter, Juhász Ró-
za, Dunai Tamás, Varga 
Mária, Vass Gábor, Für 
Anikó, Pusztaszeri Kor-
nél, Koltai János, Má-
csai Pál, Puskás Tamás, 
Koncz Gábor, Laklóth 
Aladár, Tóth Tamás, 
Mészáros Károly, 
Kelemen István, Mikó 
Ilona, Bíró Rudolf. 

00:20 Duna anzix 54. 
00:35 Himnusz  
00:35 Hírek  
00:40 Dunasport  
00:45 Éjjeli őrjárat  
01:40 Közbeszéd  
02:10 Kívánságkosár  
03:55 Térkép  
04:25 Vannak vidékek 
Veszprémtől Tihanyig

05:20 Szeretni kell min-
den hangot... - Ruha 
István tanít 

05:45 Lélek Boulevard - 
Hanga Zoltán a Buda-
pesti Állatkert szóvivője

06:15 Határtalanul 
magyar 

06:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Görgey 
Artúr

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat  
09:55 Térkép  
10:20 Az utolsó kántorta-
nító. Magyar dok.film  

11:10 Tálentum. Gellért 
Sándor nyomában

11:40 Duna anzix 54. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Közbeszéd   
12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Gábor 
Áron (1814-1849)

12:50 Éjjeli őrjárat  
13:45 Utókor 
14:10 Térkép  
14:40 Arcélek - Surányi-
né Réti Katalin reformá-
tus lelkipásztor

14:55 Gyógyító dobok. 
Magyar dokumen-
tumfilm  

15:30 A történelem 
útvesztői. Prágai tavasz, 
Pánik Moszkvában

15:55 Beavatás 
16:10 Lyukasóra 
16:50 Élő népzene
17:20 Duna anzix 55. 
17:35 Építészet XXI – 
Csontos János műsora

18:05 Pannonia 3 
keréken 

18:30 HungarIQ 
19:00 Híradó 
19:30 Kőbe zárt angya-
lok.Magyar dokumen-
tumfilm  

21:05 Gyulai Líviusz 
műhelyében. Dokumen-
tumfilmünk az egyik 
legnagyobb grafikus-
művész életéről és 
gazdag pályafutásáról 
szól. 

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:25 DUNASZÍNHÁZ. 
Heinrich Böll: Katharina 
Blum elveszett tisztes-
sége (1995) A 70-es 
években a terrorizmus 
hisztérikus állapotokat 
teremtett a nyugatnémet 
társadalomban s ehhez a 
bulvársajtó nagymérték-
ben hozzájárult azzal, 
hogy minden bűneset 
mögött terrorista és bal-
oldali összefüggést kere-
sett és láttatott. A való-
ság mit sem számított, a 
propaganda, a zsurnaliz-
mus, a legáttételesebb 
eszközökkel koholt ha-
mis tényeket és össze-
függéseket Katharina 
Blum ennek a hecckam-
pánynak egyik egyszerű, 
ártatlan áldozata. Sze-
replők: Básti Juli, Blas-
kó Péter; Bodnár Erika; 
Csákányi Eszter; Újlak 
Dénes; Rajkai Zoltán; 
Benedek Miklós; Illés 
Györgyi; Sinkó László; 
Máté Gá-bor; Lengyel 
Ferenc; Naszlady Éva; 
Takátsy Péter.

00:05 Duna anzix 55. 
00:25 Himnusz  
00:25 Hírek  
00:30 Dunasport  
00:40 Éjjeli őrjárat  
01:35 Közbeszéd  
02:00 Kívánságkosár  
03:45 Térkép  
04:15 Vannak vidékek 
Szentendre 

05:05 Békesség, és 
minden jót! Magyar 
dokumentumfilm  

05:50 Lélek Boulevard - 
Farkas Boglárka 
műsorvezető

06:15 Utókor
06:45 Magyar történelmi 
arcképcsarnok. Gábor 
Áron (1814-1849)

07:00 Felelet az életnek. 
In Memoriam Matatek 
Judit

07:25 Múltidéző 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Hol volt, hol nem 
volt 

09:15 Vannak vidékek 
New York - I. Rész. A 
nyugati emigráció leg-
népesebb tábora az É- 
szak-Amerikába letele-
pedett magyaroké, akik 
1849-tól napjainkig több 
hullámban érkeztek az 
Egyesült Államokba, 
Kanadába és Mexikóba. 

09:40 „A vers az, amit 
mondani kell” : Vendég: 
Lackfi János

10:10 Éjjeli őrjárat 
11:05 Törzsasztal  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Anno - Mesél a 
Filmhíradó 

12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok. Josip 
Jellacic

12:50 Valaki 
13:15 Éjjeli őrjárat 
14:10 Beszélő emlékhá-
zak: Márai Sándor 
emlékhelyei

14:45 Éjjeli őrjárat  
15:40 Határtalanul 
magyar 

16:05 Lélek Boulevard - 
Dr. Hámori József

16:35 Utókor 
17:05 Új Eldorádó II. A 
film a meseszép erdélyi 
település, Verespatak 
tragédiájáról szól. 

19:00 Híradó 
19:30 Armel Operafesz-
tivál - Michael Dellaira: 
A titkosügynök (ősbe-
mutató) A Center for 
Contemporary Opera 
(New York, USA) 
produkciója

21:10 Hajónapló (2009) 
12/11.Magyar tévéfilm-
sorozat  Rendezte: Cser-
halmi Sára. Szereplők: 
Györgyi Anna, Schnei-
der Zoltán, Sipos Róbert

22:05 Saint Ange (2004)  
Francia játékfilm  Ren-
dezte: Pascal Laugier. 
Szereplők: Virginie 
Ledoyen, Lou Doillon, 
Catriona MacColl, Do-
rina Lazar.1958-ban An-
na, a fiatal takarítónő a 
Francia Alpok egy távoli 
zugában, az elhagyatott 
St. Ange árvaházban kap 
munkát. A lány, aki ti-
tokban gyermeket vár, 
egyre több hátborzon-
gató, természetfeletti 
történéssel  szembesül; 
Anna kutatni kezd, mert 
úgy sejti, a rejtélyes je-
lenségeknek azokhoz az 
eseményekhez van köze, 
ami  közvetlenül a hábo-
rú után történt.

23:40 Egy elfelejtett ma-
gyar csatahajó. 

00:15 Himnusz  
00:15 Híradó 
00:40 Dunasport  
00:50 Egészség 
01:20 Munka-Társ 
01:45 Veszélyben 
02:15 Pannonia 3 
keréken 

02:40 Talpalatnyi zöld 
03:10 Hajónapló 12/11.
Magyar tévéfilmsorozat  
Rendezte: Cserhalmi 
Sára. Szereplők: Györ-
gyi Anna, Schneider 
Zoltán, Sipos Róbert

04:00 60 éves a Magyar 
Táncművészeti Főiskola 

04:50 EtnoKlub. A mű-
sor vendégei: Balogh 
Kálmán és zenészbarátai

06:05 A Szépművészeti 
Múzeum régi képtára 

06:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Josip 
Jellacic

07:00 Gazdakör  
08:00 InfoPanoráma 
09:00 A székely apostol: 
Nyírő József erdélyi író 
és katolikus pap.   

09:15 Hol volt, hol nem 
volt 

09:30 Vannak vidékek 
New York - II. Rész. Az 
USA keleti partján ke-
restünk fel olyan nagy 
múlttal rendelkező 
közösségeket, akik 
főként a 2O. századi 
nagy történelmi vál-
tozások nyomán keve-
redtek New Yorkba, 
New Jerseybe illetve 
New Brunswickbe. .

10:05 Szép magyar 
novella: Gelléri Andor 
Endre: Halászlé. A 
novellát felolvassa: 
Takács Katalin

10:35 Éjjeli őrjárat  
11:30 Múlt-kor 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Zegzugos 
történetek 

12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Julius 
Haynau

12:45 HungarIQ 
13:15 Latin-Amerikai 
Táncok Magyar Bajnok-
sága, Budapest - 2011  

14:05 Építészet XXI – 
Csontos János műsora 

14:30 Arcélek - Kovács 
István történész

14:45 Éjjeli őrjárat  
15:40 Nyelvőrző  
16:05 Élő népzene 
16:35 Te vagy a jövő. 
Magyar dok.film  

17:30 Utókor
18:00 Suli dzsessz 
19:00 Híradó 
19:30 Mozart: Varázs-
fuvola (Szombathely) 

21:00 FILMJEIM - SÁ-
RA SÁNDOR MOZIJA. 
Hószakadás (1974)  Ma-
gyar játékfilm.  Rendez-
te: Kósa Ferenc Szerep-
lők: Haumann Péter,Ka- 
sza János, Maria Marko-
vicová, Pola Raksa, Sza-
bó Imre, Tánczos Tibor. 
1944 nyarán Csorba 
honvéd gyilkosság árán 
elnyert jutalomszabad-
ságát szökésre használja 
fel. A Kárpátok magasá-
ba, a meghalni szándé-
kozók barlangjához pró-
bál feljutni öreganyjá-
val, a Mamával, mert 
feltételezi, hogy anyja 
és katonaszökevény apja 
is ott rejtőzik. 

22:35 A Strauss zenekar 
hangversenye 

23:35 Balassagyarmat 
kincsei

23:45 Múltidéző

00:00 Himnusz  
00:00 Hírek  
00:05 Dunasport  
00:10 Éjjeli őrjárat 
01:05 Közbeszéd  
01:35 Kívánságkosár  
03:20 Térkép  
03:45 Vannak vidékek: 
Kalotaszeg 

04:45 Klubszoba 
05:40 Arcélek - Tréfás 
György operaénekes, 
Debrecen

06:05 Tükörképek - Lud-
wig Rohbock nyomában 

06:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Dam-
janich János

07:00 Család-barát  
07:50 Híradó 
08:00 InfoPanoráma  
09:00 Éjjeli őrjárat 
09:55 Térkép  
10:20 Berlioz: Fantasz-
tikus szimfónia - A 
Miskolci Szimfónikus 
Zenekar játszik 

11:15 Tálentum: Somo-
gyi Győző 

11:40 Duna anzix 52. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Közbeszéd   
12:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Klapka 
György (1820-1892)

12:50 Éjjeli őrjárat 
13:45 Törzsasztal  
14:40 Térkép  
15:05 Arcélek - Paskó 
Csaba, katolikus pap 

15:20 A történelem út-
vesztő:1968 - Csehszlo-
vákia 

15:50 Beavatás 
16:10 Kikötő – Extra: 
Liszt és a hölgyek

16:50 Élő népzene 
17:20 Duna anzix 53. 
17:35 Zenei Műhely: Lu-
kács Miklós 

18:00 Határtalanul 
magyar

18:30 Múlt-kor 
19:00 Híradó 
19:30 Schubert és Schu-
mann sorozat. Schu-
mann: IV. szimfónia, 
d-moll, Op. 120

20:00 Komorok. A film 
Komor Marcell épülete-
in és hagyatékán keresz-
tül idézi meg a Komor-
család történetét. 

20:30 Se künn, se benn... 
- Erdély és Moldva 
határán. Magyar film  

21:30 Éjjeli őrjárat  
22:25 III. Richárd. Ma-
gyar tévéfilm. Shakespe-
are drámájának televízi-
ós változata (1973) A  
"tudatosan gazember" 
király, aki vérrel szerzett 
hatalmát ugyanolyan 
eszközökkel kívánja 
megtartani és növelni. 
Szereplők: Haumann 
Péter, Gáti József, Major 
Tamás, Békés Rita, Sul-
yok Mária, Kürthy Sári, 
Bánsági Ildikó, Kozák 
András, Latinovits Zol-
tán, Szoboszlay Sándor, 
Bitskey Károly, Vass 
Zoltán Iván, Gyöngyösi 
Bence, Rencz Antal, 
Sárközy Zoltán, Egri 
István, Helyey László, 
ifj. Kőmives Sándor, 
Csányi János, Némethy 
Ferenc, Árva János, Őze 
Lajos, Járay Ferenc, 
Both Béla, Óra Klára, 
Stettner Ottó, Örlössy 
Tamás, Szalma László, 
Papp Tamás, Héjj János, 
Árendás László, Rácz 
Tibor. Fehér György 
legendás rendezése. 
23:55 Duna anzix 53. 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

IDÔS SZEMÉLY eltartását vállalom 
Melbourne-ben, teljes ellátással. 
Telefon: (03) 9690-7364

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

MELBOURNEBEN mosást, fôzést, 
takarítást, általános házimunkát és 
idôs emberek gondozását vállalja 50 
éves magyar nô.

Telefon: 0400-988-998 (Melbourne)

65 ÉVES, egyedül élô nô vagyok. 
Olyan férfit keresek, akivel meg 
tudnám osztani magányomat, 68—72 
évesek jeletkezését várom. Telefon: 
[03] 8707-4919. 

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

KALOCSÁN, 64 nm2-es, két szobás, 
gázfûtéses lakás, nagyon szép helyen, 
kertvárosban eladó. Érdeklôdni lehet 
a 0411-812-320  telefonszámon.

ADELAIDEBEN mosás, fôzés, ta-
karítás, általános házimunka, kerti 
munka, idôs emberek gondozását 
vállalja 50-es magyar házaspár. 
Telefon: 0407 796-624 

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

Adelaide


